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Κ Ε Φ Α Λ Α Ι Ο Ν  θ ' .  (Συνέχεια)

Ένώ οί σύντροφοί των όρμουν πρός 
τάς σκηνάς, τά Δίδυμο του Τράνσβααλ 
σκοπεύουν καί πυροβολούν άπό εν« λάκ
κον, όπου Ιχουν χωθη' πυροβολούν Ιναλ- 
λάξ, καί 4πει?ή δεν βιά
ζονται, άλλα μένουν ψύ
χραιμα, καθώς εινε εξη- 
σκημένα εις αύτδ το φο
νικόν γυμνάσιου, κάθε 
βολή των κτυπά εις τδ 
κρέας.

*0 Χάνς έχει σκοτώ- 
ση τον ΰπολοχαγόν Ου- 
ώτνεϋ καί ή Έλζα τον 
ΰπολοχαγόν Χάνβιτς.Μέ 
κανονικότητα αυτομά
των, τά παιδιά ¿κείνα (¡ε
ρίζουν τούς άνδρας, αλλά 
μίσος δεν υπάρχει εις 
τας ένθουσιώδεις ψυχάς 
των.

Ό πατέρας των, ό 
οπλαρχηγός Ρίσσικ, ήτο 
«γριος πατριώτης, άλλα 
ή μητέρα των, ή γλυ
κεία των μαμμά Παα- 
λίνα, έμόρφωσε τήν καρ- 
δία των μέ εύγενή αι
σθήματα. Βεβαίως, το 
έθνος που θέλει νά τούς 
υποδούλωση, τδ μισούν, 
αλλα ό στρατιώτης, ό 
ευπειθής σκλάβος, δεν 
προκαλεΤ τήν μανίαν 
των. Δεν ήθέλησαν τον πόλεμον, θέλουν 
όμως τήν ελευθερίαν, και είδαν εκείνους 
ποίί αγαπούσαν παραπολύ νά βασανίζων- 
ται, ώστε να συμπονίσουν εις τον πόνον 
των ξένων. Καί βαδίζουν κατ’ «ύθειαν 
έμ.πρός, ψυχαί φλογεραί, τά; οποίας τί
ποτε δεν σταματφι εις τον δρόμον των.

Δεύτερον αγγλικόν κανόνι αρχίζει νά

λειτουργή, αμέσως όμως είκοσι σφαΐραι 
πέφτουν σάν βροχή εις τούς πυρο&ολη- 
τάς, τούς οποίους καμμιά γραμμή ακρο
βολιστών δεν υποστηρίζει. Οί Μπόερς 
κυριεύουν τδ κανόνι, καί έν τφ άμα τδ 
στρέφουν κατά του εχθρού, κατά τήν 
συνήθειάν των' διότι οί περισσότεροι απ’ 
αυτούς ε'νε τέλειοι πυροβοληταί.

"Ενας “Αγγλος αξιωματικός σείει τδ

«Πέντε ή ιξ ίππ ίΐς καλπάζουν πρός τά μέρος μ ας...»  (Σ ;λ. 114, στ.

μ.ανδΰλι του, καί οί στρατιώταί του πα- 
ραδίδονται. Είχαν άντισταθή μισήν ώραν.

— Παυσατε πυρ ! διατάσσει άμέσω; 
δ Δεβέτ.

Καί, πριν προβή εις τήν κατάληψιν 
του στρατοπέδου, ό αύθέντης το3 Κάμ
που βγάζει τδ καπέλλο του, συναθροί
ζει μέ μίαν ύτερήφανον χειρονομίαν τούς

άνδρας του, οί οποίοι γονατίζουν ολό
γυρα του, ενφ, μόνος αυτός ορθός, με
γαλοπρεπέστατος, ψάλλει ένα ύμνον δο
ξολογίας, τον όποΤον οί Μπόερς επανα
λαμβάνουν, εις τόν ίδιον τόνον δλοι...

Με πολλήν βίαν, ό στρατηγός ενερ
γεί τήν φόρτωσιν των πολεμεφοδίων' εις 
δύο σκευοφόρα αμάξια φορτώνονται οί 
σκοτωμένοι καί πληγωμένοι Μπόερς.

Οί “Αγγλοι Ιχουν χά
ση 50 άνδρας, άπδ τούς 
όποιους 6 ήσαν αξιω
ματικοί' εκατόν περίπου 
πλ,ηγωμένοι, μεταξύ, τών 
όποιων 9 αξιωματικοί, 
κοίτονται εις. τδ χώμα' 
τέλος οί νικηταί παίρ
νουν μαζί των 200 αιχ
μαλώτους μέ 4 αξιωμα
τικούς.

Τδ στρατόπεδον ήτο 
άφθόνως έφωδιασμένον μέ 

' τρόφιμα’ τδ θαυμάσιου ε
κείνο τόλμ.ημα Ιξησφά- 
λιζε διά τδν στρατόν του 
Δεβέτ πολεμεφόδια παν
τός είδους διά τρεις πλέον 
μήνας.

Κάθε στρατιώτης του 
έπήρε νέον άλογο, καί ή 
συναδία τής έφοδοπομ- 
πείας ¿ξεκίνησε. Μετ’ ο
λίγον ήνώθησαν μαζί της 
οί άνιχνευταί, πού είχαν 
μείνη εις τήν ρ ί ζ α ν  του 
λόφου, και μεταξύ τών 
οποίων ήσαν οί Γάλλοι 
μας, δ Μόνας καί δ Ία- 
νός’ οί φίλοι μας είχαν 

προτίμηση, παρά νά παρευρεθοΰν εις τήν 
έξ απροόπτου σφαγήν του αγγλικού συν
τάγματος, νά μείνουν κάτω προς Ιπαγρύ- 
πνητιν τών περιχώρων,τοϋ κ ό π γ ΐ ,—·δέν 
ήτο δέ καί .τδ Ιργον των' έντελώς ¿κίν
δυνον. Δέν θά τδ ¿πιστεύατε βεβαίως, 
αν σάς Ιλεγαν δτι ό Υβών Κλοαρεκ 
ήτο ευχαριστημένος εις Ικείνην τήν θε-
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σιν' Ιχρειάσθη μάλιστα ή ρητή άπβγό- 
ρβυσίς τον κηδεμόνος του, διά να μή 
σκβρφαλώση χαί αυτός μαζί μέ τους 
Μπόερς εις τήν έπίθεσιν «ατά τοΰ στρα
τοπέδου.

Ά ντιθετω ς προς τάς προβλέψεις των 
νικητών, «αμμία αγγλική έπικουρία δέν 
βίχεν έλθη, προς βοήθειαν των νικημέ
νων' ή παραπομπή λοιπόν ήδυνήθη χω
ρίς κανέν εμπόδιον να έπανέλθη προς 
τό στρατοπέδου τοΰ Λάγκβεργ.

Τό απόσπασμα του Λακώς ¿σχημά
τιζε τήν όπισθαπορείαν κα ί ε ίχε καθή
κον‘νάπροστβτεύση τό κύριον σώμα, αν 
τυχόν όί Ά γγλ ο ι τό κατεδίωχαν. Ό  
στρατηγός Δεβέτ ¿γνώριζε τήνάξίαν τοΰ 
Γάλλου οπλαρχηγοί/ και τήν αντοχήν 
των ά ν ίρ ύν του, ποϋ ήσαν εκατόν περί
που, Ινας-Ινας διαλεκτοί, ικανοί μέ τήν 
παράτολμον ανδρείαν των νά σταματή
σουν τριπλάσιον στρατόν.

Ή το  ή ώρα οκτώ, καί οί νιχηταίδεν 
ε’χαν ν.αταδιωχθή ακόμη. Ό  Λαν.ύς 
με τό δίκαιόν του απορούσε, διότι έγνώ - 
ριζεν ότι εν σύνταγμα έλαφροΰ α γγλ ι
κού ίππιχοΰ ήτο στρατοπεδευμένον εις 
τήν γέφυραν του ποταμίσχου Έ λανδ , 
ε ις  «π ό σ τα ««  14 μ ιλιών άπό τήν Τβε- 
φοντάϊν. Ή το  8« πολύ παράδοξον πώς 
αύτό τό ιππικόν δέν είχε δράμη άχόμη 
πρός βοήθειαν τής φάλαγγος Φίρμαν.

Δ ι’αύτόν τόν λόγον ό οπλαρχηγός «δι
πλάσιαζε τά ς προφυλάξεις του,αν κα ί οί 
άνιχνευταί, ποΰ είχαν σχορπισθή χατά 
διαστήμ.ατα εμπρός χαί ¿πίσω, δέν είχαν 
βναγγείλη τίποτε τό ύποπτον.

Ε πειδή «φοβείτο μήπως π ίση εις 
καμμίαν Ινέδραν, επίσπευδε τήν πορείαν 
του. ΆπεΤχεν ¿λ ίγα  μιλιά μόνον από τό 
κύριον σώμα, τό όποιον κατ’ άνάγχην 
έδάδιζεν αργά, ¿νεκα τών πληγωμένων 
χαί τών τ*ραστίων φορτωμάτων τών πο
λεμοφοδίων.

Ε ις δλον τόν έρημον δρόμον Ιδασί- 
λευεν έγκατάλειψις τελεία. Α ί άγροικίαι 
ήσαν έρημωμέναι χαί καυμέναι, τα χω
ρία εντελώς κρημνισμένα. Κάπου κά
που έφαίνετο κα ί κανέν πιριπόλιον,τοπο- 
θετημένον Ιπάνω εις τα ερείπια άχριδώς 
χαποιαςάγροικίαςχαίπροφυλαγμένον μέ 
άκιδωτα σιδηρόπλεχτα δίχτυα. Τό από
σπασμα τών Μπόερςάπέφευγεν έπιμελώς 
αΰτα τα περιπολία, όχι διότι α ί φρουραί 
τω ν, δέκα άνδρες περίπου εις τό καθεν, 
ήσαν επικίνδυνοι διά τό άπόσπασμα,άλλά 
δίότι ολα τα περιπολία συνεδέοντο με 
τηλεγραφιχά σύρματα μεταξύ των, χαί 
ήμχοροΰσεν αμέσως τό εν να ειδοποίηση 
τά άλλα.
• Ό  οπλαρχηγός είχε πιάση τά λό

για  μέ τούς Γάλλους" έξαφνα διεκόπη 
διά νά δώση μίαν διαταγήν εις δύο άπό 
τούς στρατιώτας του, οί όποΤοι άφοΒ έπή- 
δησαν κάτω  από τα άλογά των, ¿στή
ριξαν τά αυτιά των εις τήν γήν.

—  Πέντε ή εξ ίππεΤς χαλπάζοον 
πρός τό μέρος μας, — είπεν ό ένας 
στρατιώτης.

— Οί ανιχνευταί μας δίχως αλλο' 
ας τούς περιμείνωμεν' άπήντησεν ό ο
πλαρχηγός.

Πραγματικούς, μετ’ ολίγον, πέντε 
Μιτόερς, μεταξύ τών οποίων ό Γκύ χαί 
τά  Δίδυμα, έφάνησαν χοντά.

—  Μία φάλαγξ ελαφρού ίππιχοΰ μας 
καταδιώκει" σε μισή ώρα μας «φθβσεν I 
¿φώναξαν.

Ό  οπλαρχηγός έμεινε σκεπτικός ο
λίγα  δευτερόλεπτα, καί έπειτα «ζήτησε;

— ΤρεΤ; άνδρ ς δια νά θυσιασθοΰν I
"Ολοι ¿σήκωσαν τό χερι.
— "Οχι, τρεΤς μόνον καί γρήγορα.
Ό  Γκύ κα ί τά Δίδυμα ώρμησαν εμ

πρός ;
— Εγώ, πατέρα !
— ΈμεΤς, θ ε ΐ« !
Ό  οπλαρχηγός έσεισε τήν κεφαλήν, 

άλλα  ή  Έ λ ζ α  Ιδαλε τό χεράκι της 
επάνω στο ίδικό του χέρι καί είπε :

I — Έ χ ω  τήν ϋπόσχεσίν σας δια τόν 
αδελφόν μ.ου καί εμέ, ότι 6ά πάμε με 
τήν πρώτην αποστολήν.

— Τό βμολογώ, είπεν ό οπλαρχη
γός, πιστός εις τήν ύπόσχεβίν του, άλλα 
καταλυπημένος, διότι βά Ιστελλε πρός 
τόν θάνατον έχεΤνα τά δύο παιδιά, ποίί 
τόσον τ ’ αγαπούσε...

— Κ  εγώ,- πατέρα I παρεχάλεβεν ό
Γκύ.

— Πήγαινε, άπήντησεν άπλώς ό 
Λ ακώς'-πηγαίνετε μαζί. 'Αληθινά, ή 
ήλιχία σας θα σας προστατεύση κάπως' 
θά γυρίσετε πίσω μέ δύο χάρρα, μ ’ 4- 
•ΑεΓνα πού’ είνε φορτωμένα μέ άγγλικάς 
στολάς' έχομε τώρα ροΰχα με τό παρα
πάνω. θ ά  χάμετε πως ¿μείνατε πίσω 
από τό απόσπασμα, ότι ¿χασομερήσατε 
ε ις  τόν δρόμον. Προσπαθήσατε νά παρα
σύρετε είς άλλον δρόμον τόν εχθρόν· 
θά τόν γελάσετε με τό φορτίον σας. 
Μετά μίαν ώραν ό στρατός μας θά είνε 
φθασμένος είς τό Λάγκβεργ' τήν μισήν 
ώραν μόνον αν χερδήοετε, ή παραπομπή 
μέ τά εφόδια θά είνε εις ασφαλές μέρος.

Γεμάτοι χαράν, οί τρεις νέοι ¿χαι
ρέτισαν, έστρεψαν πρός τά ¿πίσω τά 
χάρρα, ποΰ ήσαν είς τό καθένα ζευμένα 
4  άλογα, έχαθαλλίχευβαν χαί αύτοί τά 
εκλεκτότερα αλόγα τοΰ σώματος, χαί 
απεμαχρύνθησαν όσον γρήγορα επέτρεπεν 
ή βαρότης τών χάρρων ποΰ συνώδευαν.

— Ό  θεός άς τούς διαφύλαξη, ¿ψι
θύρισε? ό οπλαρχηγός.

Καί έπειτα, μέ δυνατήν φωνήν, διέ
ταξε δέχα άνδρας να τρίξουν ολοταχώς 
πρός τόν στρατηγόν χαί να τόν ειδο
ποιήσουν διά τήν χαταδίωξιν.

Ή  διαταγή έξετελέσθη γρήγορα χαί 
τό απόσπασμα Ιξηχολούθησε νά προ- 
χωρή χατά τρόπον, ώστε νά μένη είς

τά μισά του δρόμου χαί άπό τήν μποε- 
ριχήν εφοδιοπομπείαν καί από τόν εχθρόν, 
από τόν όποιον Ιπρεπε να ύποστή τήν 
πρώτην έπίθεσιν, διά νά δώση είς τόν 
νικηφόρον στρατηγόν τόν καιρόν νά όχυ- 
ρωθή εις τό Λάγκβεργ·

"Εξαφνα ό Υ β ώ ν , ό όποιος είχε μεί- 
νη  όπίσω, χωρίς νά  το «ντιληφδή δ κη- 
δεμών του, Ιχαμε μεταβολήν χαί ώρ- 
■μησεν ολοταχώς επί τά ίχνη τοΰ Γκύ 
καί τών Διδύμων,

— Ύ δώ ν, Υ β ώ ν  ! — έφώναξεν ό 
Γιάγχος, στρέψας τήν κεφαλήν, άμα 
ήκουσεν εκείνον τόν παράφορου καλ
πασμόν.

Ό  μικρός τοΰ έστειλεν ένα φίλημα 
μέ τό χέρι, και έπειτα, με τά  μαλλιά 
του χυματίζοντα εις τόν αέρα, έξηκο- 
λοόθησε τόυ δρόμον του.

— Έ χ ει φωτιά στο αίμά του ! ε ί
πεν έ οπλαρχηγός' θέλει νά πολεμήση 
μαζί μέ τούς νέους φίλους του.

— Τρέχω νά τόν εμποδίσω, άπήντη- 
σεν ό Γιάγχος, ετοιμαζόμενος να όρμή- 
ση κατόπιν του.

— ’Αδύνατον.
—  Καί διατί ;
—> Κάθε κίνησίς ανωφελής είνε κίν

δυνος διά τήν σωτηρίαν τοΰ στρατού μας.
. Καν.όμοιρε φίλε μου, ειβθε χαί σεις από 

τούς ϊδιχούς μας τώρα, καί οφείλετε νά 
θυσιάσετε τό προσωπικόν συμφέρον σας 
χάριν τής κοινής σωτηρίας.

— Τό παιδί όμως αύτό ήμπορεΐ νά 
σκοτωΟη ;

— ’Αλλοίμονον ν α ΐί διατρέχει τούς 
ίδιους κινδύνους, σαν τόν υιόν μου και 
τούς ανεψιούς μου, καί 8μως τούς άφισα 
νά φύγουν, διότι είνε καί οί τρεΤς γεμά
τοι τόλμην καί ανδρείαν, καί ή αυτοθυ
σία των δύναται να Ιξασφαλίση τήν σω
τηρίαν τοΰ στρατηγού μας. Τό καθήκον 
έχει κάποτε τρομερβς απαιτήσεις. "Οταν 
είνε δίκαιος ό αγών, τόν όποιον αναλαμ
βάνει ό άνθρωπος, πρέπει ν ’ άγωνισθή 
υπέρ αίιτοΰ μέ θυσίαν τής ευτυχίας του.

Ό  Γιάγχος Iκλίνε τήν κεφαλήν είς 
τήν εξουσίαν τοΰ αρχηγού.

Ή το  πικρώς μετανοημένος, διότι 
παρείύρθη, χωρίς ν ’ αχούση τας συμβου- 
λας τοϋ Μόνα χαί τοΰ Ίανοΰ, χαί ήκο- 
λοΰθησε τήν ιππηλασίαν εκείνην τοΰ 
ατρόμητου Δεδέτ. ’Αγαπούσε πραγμα
τιχώς τόν 'Τδών' «ν πρώτο:ς, διότι τόν 
είχε προστατευόμενον καί τόν ειχεν ευερ- 
γετήση, έπειτα δέ διά τά λαμπρά ψυ
χικά χαρίσματα τοΰ παιδιού εκείνου' 
καί ήρχιζε να έννοή βτ: δέν είχε κώμη 
καλά νά έκθεση τόν εύέςαπτον μικρόν 
Βρετόνον είς εκείνην τήν ήρωίκήν ατμό
σφαιραν, όπου ¿ζοϋ'σαν τά Δίδυμα· και 
ό Γκύ' μέ τά παράφορα αισθήματα ποΰ 
είχεν «κείνος ό μικρός, δεν ήτο δυνατόν 
παρά νά_όρμήση κατόπιν των.

Που άρά γε εμελλε να τόν όδηγήφη
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εκείνη ή περιπέτεια ; Δέν ήτο φόβος 
μήπως διακινδυνεύση τόν σκοπόν του 
τα ; ειδίου του, τόν όποών και αύτός ό I 
ίδιος είχε λησμονήση τώρα τελευταία ; 
Ά  ! αν ήτο ελεύθερος, θά κατετάσσετο 
ι ΐς  τό απόσπασμα τοϋ Λακώς καί θά 
προσέφερεν είς τούς Μπόερς τήν επι
κουρίαν του, καί Οά ¿πολεμούσε μαζί 
των μέχρι τής τελευταίας πνοής του, 
Δέν ήτο όμως κύριος τοΰ έαυτοΰ του, 
χρέος είχε ν ' άφοσιωθή είς τόν Βόριδα 
Βολκώφ' ή αποστολή του, ποΰ είχε (3ά- 
σιν καί σκοπόν τήν ευγνωμοσύνην, οέν 
ήτο δυνατόν νά υποχώρηση «ίς καμμίαν 
άλλην σχέψιν, Ιστω χαί άνωτέραν. 
Καλά τό ελεγεν ό οπλαρχηγός : όταν 
είνε δίκαιος ό άγών, τόν όποιον αναλαμ
βάνει ό άνθρωπος, οφείλει νά θυσιάση 
είς αυτόν καί τήν ευτυχίαν του ακόμη.

Αυτάς τά ς δλίβεράς σκέψεις Ιπαμνεν 
ο Γιάγχος Ά μ ώ ν, ένίδ ό κ . Λακώς, 
ωχρότατος, μέ τήν καρδιά του φοβερά 
σφιγμένην, «πρόσεχε πότε θ’ άκούση τόν 
πρώτον πυροβολισμόν—τόν πυροβολισμόν 
ποΰ 0« τοΰ ήρπαζεν ίσως τόν υιόν του.

Ά λ λ α  μ’ όλην τήν όδυνηράν του ανη
συχίαν, δέν παρέλειπε καμμίαν από τάς 
προφυλάξεις, που ήσαν κατάλληλοι διά 
να ¿-ασφαλίσουν ευτυχή τήν ίκβασιν 
τής νίκης τοΰ Δεβέτ.

Κ Ε Φ Α Λ Α Ι Ο Ν  V- 
llévx s κατά διακοσ1ο>ν, — Τά ¿δάφραγμα .— 

Ε μ π ρ ό ς !—Δù> v à  GCoOÿ ό 'Υ β ώ ν .— Το 
στρατήγημα τοΰ όπλαρχηγον Λ ακώς.— 
Ό  Σ Ιρ Β ασίλης Μ άκεοων καταδιώκω  
τάν π ρώ ην ο .ίχ μ ά ΐιο ίό ν  του. — Μβταξν 
ονρανοΰ κ α ί γης. — Μ ήπως ήτο ό  Βο1~ \ 
κώ φ  ; —Τ ιμή  εί'ί ιούς· άνάρβίηνς !

—  Ν άτους! άς τούς άφήσωμεν νά 
πλησιάσουν καί άς ρίψωμε κάτω 
όσον τό δυνατόν περισσότερα άλογα I 

Ό  Γκύ δέν είχε καλοπροφθάση νά 
δώση αυτήν τήν διαταγήν, όταν τρεις 
Ά γγλ ο ι πρόσκοποι ένεφανίσθησαν είς 
τήν καμπήν τοΰ δρόμου. ‘Ά μα είδαν τα 
δύο χάρρα, δέν τούς εμεινεν αμφιβολία 
ότι αυτά ήσαν ή όπισθοπορεία του σώ
ματος τοΰ Δ εβέτ 'κα ί, αντί . να Ιξαχο- 
λουθήσουν τήν πορείαν των πρός τό 
Λάγκβεργ, κατά το  πρόγραμμα  τοΰ δρο
μολογίου των, έΰ,όξευσαν πρός τ’ αρι
στερά, πρός τό μέρος τών δύο κάρρων. 
Οί οδηγοί τούτων, άμα τούς είδαν, έφά- 
νησαν ότι έπετάχυναν τήν πορείαν των.

Οΐ Μπόερς, άμα άντελήφθησαν ότι 
οί "Αγγλοι πρόσκοποι τούς είχαν δια- 
κρίνη, αντί νά σκεφθουν πώς να φύγουν, 
έστρεψαν τά άμάξιά των είς τρόπον, 
ώστε ή ¿πίσω πλευρά των να βλεπη 
πρός τόν έχθρόν, καί τά παρέταξαν πα- 
ραλλήλω ςκαθ ’ ολον τό πλάτος τοΰ 
δρόμου, χωρίς ν’ άφίσουν παρα από εν 
στενόν πέρασμα ¿κατέρωθεν καί ε ίς  τό 
μέσον τών καρρων.

(Έ π ε τ α ι συνέχε ι« ) Ν. ΠΟΡΙΩΤΗΣ

ΑΘΗΝΑίΚΑΙΕΠΙ2ΤΟΛΑ)___

Κ Α Θ Α Ρ Α  Δ Ε Υ Τ Ε Ρ Α

Α γαπη το ί μον ,

ΤΑΝ ήμουν 
μικρός , τό 
τέλος ολ,ων 
τών πραγ
μάτων μ’ έ- 
βΰθιζεν είς 
T^y -
λειτέραν λύ
πην καί α
πελπισίαν- 
’Ελυπούμην 

όταν ¿τελεί
ωναν τάίμαθήματα, διότι διά πολύν και
ρόν δέν θά ξανάβλεπα τούς σύμμαθητάς 
μου' οτ«ν ¿τελείωναν αί διακοπαί, διότι 
δεν θά ήμουν πλέον ελεύθερος' όταν 
¿τελείωναν αί έορταί τοΰ Πάσχα' οταν 
¿τελείωναν « ί εορτα; τών Χριστουγέν
νων' όταν έτελείωνεν ό χειμών' όταν 
¿τελείωνε τό καλοκαίρι... Ή  λύπη μου 
όμως καί ή απελπισία μου έφθαναν ε ις  
τό κατακόρυφον, οταν ¿τελείωναν ή Ά -  
ποκρηές. Έ κ«ίνη ή Καθαρά Δευτέρα, 
μέ τα κοΰλουμα, τα κρομμύδια καί τές 
έληές, ήτο 8Γ εμέ ή μελ,αγχολικωτέρα 
ήμερα τοΰ χρόνου. Χ θές άχόμη νά χαλφί 
ό κόσμος, καί σήμερα... τίποτε αλλο 1 
άπό Ιλεεινούς μεθυσμένους! Ούτε μία 
μάσκα, ούτε ένας κουδουνάτος, ούτε ένας | 
χαληάτσος !·-. Δέν τό ¿πίστευα, δεν ή
θελα να τό πιστεΰσω... Έστεκόμην εις 
τό παράθυρον χαί ήλπιζα  άχόμη όχι 
χάτι θά έβλεπα άποκρηάτικον. Διατί 
όχι ; Μήπως ό κόσμος δεν ήτο όπως 
χθες ; Ό  δρόμος ό ίδιος, ό ουρανός απα
ράλλακτος, ό ήλιος είς τήν θέσιν του. 
Τίποτε δέν ειχεν άλλάξη άπό χθες. 
Διατί τάχα, Ιλεγα , δέν θα περάση κ ’ 
ενας μασκαρας, ή δέν 0ά σταθή τό γα ϊτα- 
να’κι νά χορέψη κάτω άπό τό παράθυρον 
.μου, οπως χθές, όπως προχθές, όπως 
| επί ένα μήνα τώρα ; . . .

Ά λ λ ’ ¿περνούσαν ώρες καί δέν έβλε
πα τίποτε... Ή  μητέρα μου μοΰ ελεγε:

I «Μασκαράδες περιμένεις ;··. Ν α ι! τώρα 
πιά τοΰ χρόνου I ...»  Καί έκελναι αί δύο 
λέξεις, τοϋ χ ρ ό ν ο ν ,  μοΰ αίμάτωναν τήν 
καρδιά.Ναί! "Ο,τι ώραΤον νά έζητοΰσα, 
θά μοΰ ελεγαν τ ο ν  χ ρ ό ν ο ν .  Καί μοΰ 
έφαίνετο ώς νά μοΰ έλεγαν π ο τό . Διότι, 

'ε ϊς τήν ηλικίαν μου, έ’νας χρόνος μοΰ 
έφαίνετο διάστημα Ρμετρητον, ατελεΐω- 
τον. Ποΰ νά ξαναγυρίσηΐ Καί που νά 
εΰρω υπομονήν δια νά περιμένω ( . . .

Ενθυμούμαι... Κάθε φοράν ποΰ Ικτυ- 
ποΰσ« τό κουδοΰνι, ετρεχα ν ’ ανοίξω έγώ, 
μέ τήν ελπίδα ότι θά είνε μασκαράδες. 
Καί ή  άπογοήτευσίς μου ήτο μεγάλη, 
κάθε φοράν ποΰ άντίκρυζα ώ ς ειρωνείαν 
τόν γαλαταν, τόν ψωμαν, τόν υπηρέτην

μ α ς... Τό απόγευμα μ’ Ιπερναν είς τόν 
περίπατον. Ά πό  μακρυά, μέσα ε ίς  τό 
πλήθος, μοΰ έφαίνετο κάθε τόσον, ότι 
διακρίνω μασκαράδες. Έ πλησίαζα χαί 
δέν έβλεπα παρά ενα φουστανελλαν, ή 
μίαν χωριάτισσαν μέ πράσινο φουστάνι. 
Καί τ ί θλίψ ις, όταν ¿περνούσα άπό τά 
κ α ζ ίν α ,  τάς λέσχας, όπου Ιω ς χθές 
έδίδοντο κάθε μέρα χοροί, καί τών ό
ποιων αί είσοδοι, τά παράθυρα, οί έξώ- 
σται, ήσαν γεμάτα προσωπιδοφόρους, τί 
θλίψ ις νά τά βλέπω  τώρα κλειστά καί 
άδεια ! . . .  Ένόμιζα ότι ό κόσμος, ή ζωή 
είχαν ίξαφνα σταματήση. Τό ώραΤον, ή 
χαρά, ¿τελείωσαν. "Ηρχιζε τό άσχημον, 
ή λύπη . Καί ήμουν ό δυοτυχε'στερος άν- 
θρωπίσκους τοΰ κόσμου!

’Αλλοίμονον ! πόσα άλλα  παιδιά δέν 
¿σκέπτοντο κα ί δέν ήσθάνοντο τά ίδια ! 
‘Ό λη ή πόλις, όλη ή χώρα τήν ήμέραν 
έκείνήν ήτο γεμάτη από δυστυχείς και 
μελαγχολιχούς άνθρωπίσχους 1...

’Ενθυμούμαι...
Μίαν Καθαράν Δευτέραν, τό πρωί, 

ι ένζό άχόμη έχυμαινόρ.ουν μεταξύ τής 
1 ελπίδας ¿ n  θά Ιδλεπα κ α ί σήμερα μα- 
σχαράδες, χαί τής απελπισίας ότι τά 

I πάντα ¿τελείωσαν,—ήχουσα έξαφνα τήν 
υπηρέτριαν μας νά ξεφωνίζη :

—  Μασκαράδες!... Μ ασκαράδες!...
Έ τρεξα σάν τρελλός είς τό παρά

θυρον. Καί είδα...
Μάλιστα !  Είδα δυο μασκαράδες. Έ - 

φοροΰσαν άσπρην φορεσιάν πιερρότων 
μέ κόκκινα κουμπιά, χαί άσπρες μάσκες 
μέ κόκκινα στίγματα. Τούς ενθυμούμαι 
ώς νά είνε ή ίδια ώρα ποΰ τούς β λέπ ω ,.. 
Έκτόπησα τά χέρια, «ζητωκραύγασα, 
«κάγχασα, ¿χάλασα τόν κόσμον, ολίγον 
Ιλειψε νά πε'σω άπό τό παράθυρο διά 
νά τούς ΐδώ καλλίτερα... Ποτέ, ποτέ 
είς τήν ζωήν μου μασκαράδες δέν μοΰ 
¿προξένησαν ζωηροτέραν' έντύπωσιν, με- 
γαλειτέραν χαράν, άπό τούς δύο «ΰτούς 
μασκαράδες τής Καθαρας Δευτέρας... 
Τούς εδλεπανά περνούν αγκαλιασμένοι, 
λερωμε'νοι, ελεεινοί, τρικλίζοντας ολί
γον, καί μοΰ έφαίνετο ότι ανεύρισκα 
κατι χαμενον καί άνέλπιστον...

"Ωστε ψέμματα μοΰ Ιλεγαν ! Ή  'h r  
ποκρηές δέν είχαν τελειώση... Νά καί 
σήμερα μ,ασκαράδες 1...

Ε ίνε περιττόν νά σας «ίπω  ότι άλλ,ους 
δέν είδα πλέον, ουτε εκείνην τήν Κα
θαράν Δευτέραν, οΰτε άλλην καμμίαν. 
’Α λλά  τούς δύο ¿κείνους δέν τούς λη
σμονώ ποτέ !

Θέλετε τώρα νά σας έξηγήσω καί 
τό έκτακτον αυτό φαινόμενον; 'Υ πο
θέτω δτι τό μαντεύετε ευκόλως : Οί δύο 
έκεΤνοι μασκαράδες ήσαν λείψανα τής 
προηγούμενης ημέρας. Κάπου είχαν 
νυκτήση διασκεδάζοντες, χορεΰοντες, 
τρώγοντες κα ί προπάντων 'πίνοντες. 

I Τό πρωί εύρέθησαν μεθυσμένοι, καί
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¿γύριζαν επιτέλους εις τα σπίτια των, 
χαθαροδευτεριάτικα, μέρα -  μεσημέρι, 
«λλα  χωρίς ούτε τα μασκαράτικα νά 
βγάλουν, ούτε κάν τις μάσκες. Ε ις τήν 
μέθην των θά «νόμιζαν καί αύτοί, όπως 
έγώ , 0τ: οί Άποκρηές εξακολουθούν...

"Ολα, λέγουν μερικοί, εις τον κόσμον 
αύτόν είνε συμπτώσεις. "Αλλοι δέν το 
παραδέχονται. Άδιάφορον ! Έ γώ , βλέ
πετε, είς μίαν σύμπτωσιν οφείλω τήν ζω- 
ηροτέραν χαράν τής παιδικές μου ζωής,

Σ Ο ς ά σ π ά ζ ο μ α ι  ΦαιΙΛΝ

Τ0 AÏT0KIHHTQ1 Τ0Ϊ Ι Μ Π Μ Μ
[ΙΜΗΟ/ΊίΒΑΤΜ JU fflJAT IlíPA

Kftl ΠΟΛΥ ΙΑΕΓΑΑΑ

Κ Ε Φ Α Λ Α Ι Ο Ν  IΕ \
Κ ράκ ! . . .  Κ ρ ά χ ! πα τατράχ  ! . . .  

Τ ί φοβερή καταστροφή εΕνε α{,τή ! Τ ί 
χαλασμός κόσμου !

Τβσο μεγάλο βάρος, πώ ς νά το κρά
τησή το κακομοίρα 
το α ύ το κ ίνη το ;. . .
Ή σ α ν άνεβασμενα 
έκεΐ έπάνω  τόσα 
βάρη !
Ό  βα
ρύς Κα- 
ραμπα -

Μέ τήν πρώτη σπρωξιά, που του έ
σωσαν α ί τέσσερες άνθρωπομηχανες 
του, ό Ινας τροχός του, ό δεξιός όπίσω, 
εκαμε κράκ 1 κ ’ Ιτινάχθη μακρυά. Οί 
άλλοι τρεις άφορμήν ήθελαν διά νά 
σπάσουν έδωσαν μιά, κ ’ έπεσαν κομ
ματιασμένοι κάτω , καί οί τρεις μαζί, 
σάν νά ήσαν σόμφωνοι άπό πρ ίν .Κ αΙ δ- 
λο το αύτοκίνητον, άνθρωποι, ξύλαι 
καλάμια, άχυρα, μαϊμού, σούβλες, λάμ
πες, χωνιά  κα ί γυαλιά , έαω ριάσΒ ησαν  
κάτω , σωρό κουβάρι δλα, μέ ένα φο
βερόν κρότον.

Καί δέν φαίνεται πιά, παρά Ινα ά- 
νακάτωμα άπό άχυρα, δπου ξεμυτίζουν 
πότε ενα πόδι, πότε ένα χέρι, κα ί πότε 
δύο κεφάλια , μαύρα, άγρια κα ί κατα- 
τρομαγμένα.

Κ αί έπάνω  άπό βλα αύτά, χοροπη- 
δφ ό πίθηκος τόν Καραμπαμπούλα, λι
γωμένος άπό τά γέλια. Καί,μαζΙ μέ τόν 
πίθηκον,γελά καί χαχανίζει δλο τό χω 
ριό... ίίο τέ  οί ύπήκοοι τού Καραμπαμ

πούλα δέν 
είχαν γε- 
λάση τόσο 
πολύ !

Η ΦΑΝΤΑΣΜΕΝΗ
( Μ γ θ ι ς τ ο ρ η μ α  γ π ο  É m i l e  Ρ β ο η )  

Κ Ε Φ Α Λ Α Ι Ο Ν  Γ '. (Σ υνέχω )

Ό ΐά ν  Ιφθατσεν Ιω ςτά .καγκελλα  τής 
εισόδου, ή Άνδρέα έστρεψε τό τρίκυ- 
κλόν της διά ν ’ άναβή τόν δρόμον τής 
δ«νδροστοιχί«ς. Ό  “Ανδης ήθέλησε νά 
τήν μιμηθή. άλλα τό αμαξάκι του ήτο 
πολύ βαρύτερον, και δεν θα κατώρθωνε 
να κινηθή άπό τήν θέσιν του, άν ή έξα- 
δέλφη του δεν ήρχετο να τόν βοηθήση.

— Ε λά τε , του είπε, θά σας οδηγήσω 
εις τό παρκον.

Οί δρομίσκοι τοΰ πάρκου ήταν άσφαλ- 
τοστρωμένοι καί είχαν αρκετόν πλάτος 
ώστε να δϋναται τό δυσκίνητον αμαξάκι 
τοϋ Ανδη να στρέφη εύκολα, επάνω 
'ς  αυτούς. Ά πό τόν μακρότερον, άλλα 
κα! τερπνότερον δρόμον, ή εξαδέλφη 
τόν παρεσυρεν έως τήν όχθην τής λ ί
μνης, εις τήν επιφάνειαν .τής όποιας δύο 
μεγάλοι λευκοί κύκνοι έπλεαν μεγάλο* 
πρεπώς, βυΟίζοντες πότε κα! πότε εις 
τά κρυβτάλλινα νερά τόν μακρόν καί 
εύκαμπτον λαιμόν των.

Μία βαρκουλαγ χρωματισμένης μισή 
άσπρη καί ή μισή πράσινη, ήτο δεμένη 
εις τόν κορμόν μιας μελίας. Έφαίνετο 
με τά δύο της κουπιά, ποϋ ήσαν βαμ
μένα μέ τάϊδια χρώματα, σάν να έπρο- 

καλοΰσε τούς διαβάτας, να κά
μουν ένα ναυτικόν περίπατον.

—  “Ω ! τί εύμορφη βάρκα ! ε- 
φώναξεν ό “Ανδης, ενώ «σταμα
τούσε δια νά θαυμάση τό έλαφρόν 
και κομψόν σχήμα τού ευθραύστου 
εκείνου σκάφους.—Τί κρ?μα, που 
είμαι χουτσοπόδης ! θά ήτο τόσον 
ευχάριστος, ένας περιπατάκος ’ς 
αυτήν τήν λιμνοΰλα, πού είνε ή
συχη κα! όμαλή σάν καθρέπτης !

— Ξέρετε τουλάχιστον νά 
" 'Î s  τραβάτε κουπί ;—ήρώτησεν ή’Δν-

«ΈσωριάσΟησαν κάτω, σωρό κουβάρι δλα...» (Σελ. H 6 . στ. δ .)

μπούλας, πού ήτανε πραγματικώς με
γάλο βάρος τής γής, κα ί 5ΐχε φοβερά 
βαρύ τό χέρι,δπως ήμπορούσαν νά μαρ
τυρήσουν δλοι ο ί κύλικοί του. Ό  βαρύς 
Ό ταμπής, — βαρύς διότι ήτανε βαρυ- 
καρδος μέ τήν άγωνίαν πού είχε διά τά 
άποτέλεσμα τής κατεργαριάς του. Ό  
βαρύς πίθηκος τού Καραμπαμπούλα, 
—βαρύς διότι τά είχε ρ ίξη .. . δτά βα
ρύ, κ ’ έκαμνε πάντοτε. . .  τόν βαρύ, 
άμα τόν ¿μάλωνε έ άφέντης του. Καί 
τό βαρύ στέμμα τού Καραμπαμπούλα, 
—βαρύ, άν καί τρύπιο κα! τενεκεδέ
νιο, διότι πάντοτε βαρύνουν εις τό στέμ
μα τά  καθήκοντα κα ί α ί φροντίδες 
τής βασ ιλείας .. .  Πώς λοιπόν θέλετε 
νά  κρατήση τό αυτοκίνητο τόσον με
γάλα  βάρη ;

Ό  Καραμπαμπούλας όμως δέν γελα 
διόλου μ άλ ισ τα ! "Οταν μέ πολλούς κό
πους κα ! βάσανα, τόν ¿τράβηξαν καί 
τόν έβγαλαν άπό τά ερείπια τού αύτο- 
κινήτου, έκάθησε κ ’ Ιξυσε λ ιγάκ ι τήν 
φαλάκραν του, κα ί ύστερα Ιθύμωσε τό
σο πολύ, ώστε έφώναξε αγρ ιεμένος;

—  Νά πεθάνη άπό τό ξύλο ό Ό 
ταμπής ί

(*Ε π*ται συνέχεια) Η Κ ϊρ α  ΜΑΡβΑ

Α Λ Η 0 Ε Ι Α Ι

’ Λν θέλης νά μείνη κρικρόν τό μυστικόν 
σου, νά μή τύ είπής βνς κανένα. Διότι πως 
θέλεις ο ξένος νά βίνε «ίς τάς υποθέσεις 
σου πλέον εχέμυθος άπό σ έ ; Ή  έκμυστή- 
ρευσίς σου είνβ ήδΐ) δι’ «υιόν κακόν πα
ράδειγμα καϊ δικαιολογία.

— Ναί, καλούτσικα. Πέρυσι 
τό λύκειον του Νιόρ είχε διοργά

νωση λεμβοδρομίας «ίς τόν ποταμόν 
Βιένναν, καί ακριβώς ή ¡δική μου ό- 
μας επήρε τό πρώτον βραβεϊον χει* 
ρισμου καί ταχύτητος.Ά μ ’ ΙσεΤς, ξέρετε 
κουπ ί;

— Έ γώ , δέν Ιχω παρη κανεν πρώ
τον βραδεΤον εις τάς λεμβοδρομίας, διά 
τόν σποαδαιότατον λόγον ότι δέν ελαόα 
μέρος ποτέ εις αύτοϋ του είδους τ ’ α
γωνίσματα' νομίζω όμως ότι ήμπορώ 
να χειρίζωμ.αι τό κουπί, όσον καί σεΤς 
καλά.

— Λοιπόν, όταν τό πόδι μου γίνη 
καλλίτερα, Θα περάσωμεν, άν τό επ ι
τρέπετε, μερικάς ευχάριστους στιγμάς 
μέ τήν συντροφιά τών κύκνων.’

— Καί τ ί έχει να κάμη τό πόδι σας 
εδώ ; Δέν τραβού'ν κουπ! μέ τά πόδια 1
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— Πολύ σωστά, σοφή μου κόρη' 
πρέπει όμως, γιά νά τό κάμω, να κα- 
τεβώ άπό τό αμαξάκι, νά πηδήσω με τό 
ενα πόδι μέσα στή βάρκα, και αΰτο δέν 
είνε πολύ εΰκολ,ος τρόπος έπιβιβάσεως... 
ϋστ«ρα, εις τήν επιστροφήν, νά ξαναρ
χίσω άντιθέτω ; τό γυμ.νάσιον. Καί, αν 
τυχόν ό ιατρός έννοήση ότι παρέβην τήν 
άπαγόρευσίν του, εΐνε ικανός νά μοΰ 
βάλη άλλες σαρανταοκτώ ώρες συμ
πληρωματικήν φυλάκισιν.

— Ναί, να ί, άλλου νά τά πουλάτε 
αύτά ί Δέν Θέλετε, διότι φοβεΤσΟε μήπως 
τήν πάθετε καί στό κουπί, όπως καί «ίς 
τήν άμαξοδρομία μ α ς !

— Δέν υπάρχει λόγος νά φοβηθώ, 
διότι ό άγών θά γίνη μέ ίσα όπλα, Ινώ 
τώρα τό παληό χειράμαξο, μέ τό όποιον 
κινούμαι, δεν είνε ικανόν να συγκριθή 
μέ τό τρίκυκλό σας. Κ ’ Ιπειτα δέν θά 
χάσετε τίποτε, άν περιμείνετε' άμα πέ
ραση τό πόδι μου, θά ’δοϋμε ποιός από 
τούς δυό μας . . . .

— Ή  ! δέν θά περιμένω έγώ νά πέ
ραση τό πόδι σας' θά σας δείξω τώρα 
κι’ ολας, αν ξέρω ή οχι νά κυβερνώ τήν 
βάρκα . . . .

Καί πριν ό "Ανδης προφθάση να τήν 
μεταπείση, ή φαντασμένη μ.ας ειχε κα- 
ταβή από τό τρίκυκλό της καί ειχε 
τρέξη νά λύση τήν μπαρούμα, μέ τήν 
οποίαν ήτο δεμένη ή βάρκα εις τόν κορ
μόν τοθ δένδρου.

Έ πάλαισ« μέ ολας της τάς δυνάμεις, 
έμελάνιασε τά δάκτυλά της, παρ’ ολίγον 
να σπαση τα νύχια της, χωρίς όμως να 
κατορθώση νά λύση τόν κόμβον.

Ά πό  τό ύψος τής άμάξης του, ό 
"Ανδης έγελοϋσε με τάς άκαρπους προσ
πάθειας της, χωρίς άμως νά αίσθανθή 
τήν έλαχίστην διάθεσιννά ύπάγη καί νά 
τήν βοηθήσή εις αυτήν τήν εργασίαν, ή 
όποια ήτο παραπολύ τραχεία διά τά 
χέρια της^

— Τ ί έχετε καί γελάτε ;—έφώναξ«ν 
ή Άνδρέα, πειραγμένη τώρα, καί το- 
ξεύουσα πρός τόν έξάδελφόν της θυμω
μένα βλέμματα' «ν είχατε τόση-δα ευ
γένειαν, άντ! νά μέ περιπαίζετε, θά 
κατεβαίνατε καί θά εκυττάζετε νά τό λύ
σετε εσείς τό σχοινί, αφοΰ δέν μπορώ έγώ .

‘Ο "Ανδης έδΐστασε πρός στιγμήν. 
“Επειτα, από τόν φόβον του μ,ήπως ή 
εξαδέλφη του πεισμώση μέ αυτήν τήν 
δυσκολίαν κα! μείνη κακιωμένη όλην 
τήν ημέραν, κατέβη καί αυτός, έπλη- 
σίασε κούτσα-κούτσα πρός τήν όχθην, 
καί, μέ τα νευρώδη του δάκτυλά δέν 
ήργησε να λύση τόν κόμβον, εναντίον 
τοΰ οποίου είχαν συντριβή όλαι αί προσ
πάθεια! της.

— Δέν ήτανε πολύ δύσκολο, ώς βλέ
πετε, ειπεν ήσύχως, ένφ  έσηκώνετο.

—  Μά βέβαια! γιά σας που Ιχετε 
χέρια...

— Χέρια γύφτου, βέβαια ;
— “Οχι έντελώς, ά λλά , οπωσδή

ποτε, sivs μεγαλήτερα και τραχύτερα 
άπό τά ίδικά μου.

— Μά δΓ αύτό ακριβώς έγώ θά τρα
βώ καί κουπί καλλίτερα παρά έσεΤς.

— Αύτό, θά τό δοθμε. Τώρα όμως, 
πού κατεδήκατε άπό τό ψηλό θρονί σας, 
δεν Ιχετε παρα να κάμετε μια δρασκε
λιά  τήν κουπαστή τής βάρκας' σάς βοη
θώ έγώ.

—  "Οχι, είλικρινώς, έςαδέλφη μου, 
καλλίτερα θά είνε ν ' άναβληθή γ ι ' άλ
λοτε αυτή ή διασκέδασις' δέν Οά ήτο 
φρόνιμον νά πάμ ε... Τό πονεμ.ένο πόδι 
μου...

— “Ω I πώς κάνετε, σάν βρεμένη 
κόττα ! Νά, όμως ! έγώ  θά μπώ μέσα 
στή βάρκα. Κρατήστε την 
μονάχα λιγάκι...'

Ό  “Ανδης έκαμε τό 
θέλημά της, καί ή Ιξα- 
δέλφη του έπήδησεν «ίς 
τήν έλαφράν λέμβον, κ ’ 
έκάθησεν εις τόν ενα άπό 
τούς δύο έγκαρσίους πάγ
κους της.

— Καλήν άντάμωσιν, 
κύρι« φοβητσιάρη! τω  εί- 
πεν, ένφ έβύθιζεν εις τό 
νερό τήν πλάτην τών δύο 
κουπιών.

Ό  “Ανδης, ένδίδων εις 
τόν πειρασμόν αυτής τής 
διασκεδάσεως, που ητο 
άπό τάς πλέον αγαπημέ
νος του, καθώς και εις 
τόν φόβον μήπως ή έξα- 
δέλφη του κάμη καμμίαν 
τρέλλαν, ήσθάνδη διαλυ- 
ομένους τούς τελευταίους 
δισταγμούς του, κα! απε- 
φάσισε νά συνοδεύση τήν 
μικρήν μας φαντασμένην.

Μέ κόπον πολυν, μέ 
άπειρους προφυλάξεις,έμ- 
βήκ«ν εις τήν βάρκαν κα! 
έκάθησεν εις τόν άλλον πάγκον, απέ
ναντι της.

— Έρρίφθη ό κύβος, εΐπε. Θέλετε 
νά τραβήξω έγώ κουπί, ή μήπως προτι
μάτε νά λάμνετε σεΤς ;

— Έ γώ  πρώτα, κ ι' άμ.α κουρασθώ, 
πιάνετε σεΤς τα κουπιά.

Έ δωκεν εις τήν λέμβον τήν πρώτην 
ώθησιν, τής οποίας τό άποτέλεσμα ήτο 
νά τήν άπομακρύνη ¿λίγα  μέτρα άπό 
τήν όχθην, κατόπιν ήθέλησε να τήν 
στρέψη εις τρόπον ώστε νά διάσχιση 
τήν λίμνην καθ’ ολον τό μήκός της. 
Κομψόν καί ελαφρόν, σάν τούς μεγάλους 
λευκούς κύκνους, με τούς όποιους έμοι- 
ράζετο τό βασίλειον τής λίμνης, τό εύ
θραυστον εκείνο σκάφος ώλίσθησε κατ’ 
άρχάς αρκετά πειθηνίως έπάνω εις τόν

διαυγή καθρέπτην, άφήσαν όπισθεν του 
άργυρα ίχνη, εις τά οποία ό ήλιος 4* 
φεγγοβολούσε μέ τας λαμπρας του α
κτίνας.

Ό  ερέτης μας όμως δέν ειχε πολλήν 
άσχησιν εις τό Ιργον του' καί μετ’ ολί
γον, εις τα αγύμναστα χέρια του, τα 
κουπιά ήρχισαν τόσον άσυνάρτητον κ » ! 
«τακτόν χορόν, ώστε ή βαρκα, τήν ο
ποίαν Ισπρωχναν πότ’ έμπρός καί πότε 
¿πίσω, τό ενα έ ίώ  καί τ ’ άλλο έκεΐ, 
ήρχισε νά περιστρέφεται είς τήν ιδίαν 
θεσιν, σάν νά είχε πέση εις θαλασσο* 
στρόβιλον.

—  Ε λ ά τε , δώστέ μου τά κουπιά, 
είπεν ό “Ανδης, βλέπων πόσον έβασανί- 
ζετο ή εξαδέλφη του διά νά έπιβάλη 
τήν θέλησίν της εις τό δυσήνιον σκά-

φος' άν εξακολουθήσετε πολλήν ώραν 
άκόμη έτσι, εΐνε κίνδυνος να μή φθα* 
σωμε ποτέ είς τό τέρμα του ταξειδίου 
μας, άν και τό διάστημα δέν είνε πολύ 
μεγάλο. ■

— Ό χ ι δέν σάς τά δίνω' ξέρω καί 
λάμνω, σάν κ ’ Ισάς κ ’ έγώ ' είμαι 6μως 
άποκαμωμένη τώρα, καί δεν Ιχω καμ- 
μίαν δύναμιν στα χέρια μου.

—  Δ ι’ αύτό λοιπόν έπρεπε να περί- 
μείνετε, διά νά μου δείξετε τήν τέχνην 
σας, εύνοϊκωτέραν περίστασιν,και να με 
άφίσετε σήμερα νά κυβερνήσω έγώ τήν 
βάρκα.

— Ό χ ι' θέλω νά τήν κυβερνήσω έγώ .
Καί μέ μίαν κίνησιν, γεματην από 

πείσμα, έβύθισε τά κουπιά είς τό νερό 
τόσον βαθυά, ώστε δέν ήμπόρεσε κατό

ιΈπλησίασε χούτσα-κούτσ*» {Σελ. 1Î7, στ. α'.|
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πιν νά τ ’ «νασηιιώσγι χωρίς σφοδρός 
προισπαθειβς, ·/.«: τότ« ένα απο γ« κθϋ- 
ι ι ι«  τής «φυγεν «πό τά χίρ'-α ν.' ετ ι- 
νάχθη εις «πέβτασιν τριών μέτρων από 
τήν βάρκαν.

— Β λςπ«τε ; τ ί σάς έλεγα ; είπεν β 
Ισάδελφο;, Ινω ήρπαζε το άλλο κουπί 
διά νά προστςαθήσγι νά φιρχι έχίσω ε
κείνο που εΓχς <ρυγΤι·

Άκόμη περισσότερον θυμωμένη καί 
πεισμωμένη ή Ά νδρε«, έσηκώΟη διά νά 
του τ'ο πάργ) ¿πίσω. Ένίρ «μάλωναν 
ποιος νά πάρητό κουπί, έκλιναν καί οί 
δυο προς την ιδίαν πλευράν τής βάρκας, 
ή 'οποία Ιγειρεν αποτόμως’ καί ή Ά ν 
δρε« χάνει τότε τήν ισορροπίαν καί πέ
φτει, βουτιά με τό κεφάλι, στο νερό.

Νά πετάξη εις το κϋτος τής βάρκας 
τό κουπί τής Ιριδος, νά βγάλη τό σακ- 
κάκι του και νά όρμήση προς βοήθειαν 
τής έξαδέλφης του, ήτο διά τον *Άνδην 
ζήτημα ένός δευτερολέπτου. Έ πεσε βου
τιά  εις το σημείου  «κρςδως ϊπου τήν 
εδλεπε να παραδέρνη εις τά καθαρά νε
ρά, τήν ήρπασεν από τήν μέσην, καί τήν 
εφερεν εις τήν επιφάνειαν.

"Αν κα ί ή  κατάδυσις εκείνη δεν ε- 
κράτησε πολύ, ή καϊμένη ή Ά νδρε« εί
χε χάση τάς αισθήσεις της. Ό  Ά ν ϊη ς  
τήν ύπεστήριζε με το ένα χέρι, έσπρω
χ νε  μέ το άλλο δυνατά τήν βάρκαν 
Ιω ς τήν όχθην, καί, άμα έφΟασεν έκεΤ, 
άπέθεσεν άπαλα τήν Άνδρέαν επάνω 
στα χορταράκια. Ή  ασφυξία είχεν αρ- 
χίση τό Ιργον τη ς ' ά λλά , ό νέος γυμνα- 
σιόπαις ¿γνώριζε, διότι εις πολλάς πε
ριστάσεις τάς είδε νά εφαρμόζονται, τ ί 1 
είδους περιποιήσεις χρειάζονται διά τούς 
πνιγμένους. Έ ςήπλω σε τήν έξαδίλφην 
του μέ τήν κεφαλήν χαμηλότερα παρά 
ιό  άλλο της σώμα, δια ν* επιτρέψη εις 
τά βλεννώδη ύγρά που έφραζαν τ ' ανα
πνευστικά τη ς  όργανα νά  έκρεύσουν ευ
κολότερα άπό τό στόμα της’ επειτα ήρ- 
χισε νά τής κάμνη ρυθμικός καί ισχυρός 
θλίψεις εις τά πλευρά της, διά νά πα- 
ραχθοΰν τεχνητως «I κινήσεις, που κ ά - ■ 
μνει τό στήθος τοΰ ανθρώπου όταν «να - 
πνέη. Μ ετ’ ολίγας στιγμάς «ντελήφθη 
οτι μέ κάθε θλϊψιν των πλευρών, ολί
γος αέρας είσήρχετο καί έξήρχετο από 
τούς ρώθωνας και το στόμα της. Του 
Ιξέφυγε τότε 4'νας στεναγμός άν&κουφί- 
σειος. Έσκυψεν εις το πρόσοπόν της, 
τό ¿σκούπισε και τής άνοιξε τά μάτια, 
τά όποια ή Άνδρέα ¿κρατούσε κλειστά.

—  Άνδρέα, τής έφώναζεν έξακολου- 
θών να τής κάμνη τήν τεχνητήν ανα
πνοήν' μ ’ άκού'τε ; Είμαι εγώ , ό Ά ν -  
δης' έγώ  σας ομιλώ’ δέν υπάρχει κ ίν
δυνος τώρα' μιά βουτιά ήτανε καί πάει !

Ά λ λ ά  ή Άνδρέα δέν είχε συνέλΟη 
άκόμη' ή φωνή του έξαδέλφου της δέν 
ευρισκεν ήχώ.

(Έπεται συνέχεια) κιμον ΑακιδΗΣ

Ο  Τ Υ * Π Ο Σ  
ΠΕΡΙ ΤΗΣ “ &ΙΑΠΑΑΣΕΏΣ,,

|Πρός συμπλήρωση· τής συλλογής των 
άρΟριδίαιν, τώ ν τόσιρ τιμητικών κ ’ ένθαρ- 
ηυντικώ ν διά τήν «Διάπλασιν», τήν οποίαν 
κατηρτίσαμεν ε ίς τδ Τον φύλλου, ανα&η- 
μοσιεόομεν ενταύθα κα ί μ«ρικό άλλα. 6η- 
μαβ ιευ θ έν τα κατόπιν ε ίς  άάηναίκάς ή ξέ
νος έφη μερίδας. Άρχίζομευ δέ μέ το ω
ραίου χρονογράφημα του ·/. ’Αγγέλου Τα
νάγρα, τό δημοσιενθέν ε ις τό «Εμπρός» 
περ ί του οποίου έκάμαμεν ήδη λόγον.]

ΑΠΟ01ΜΜΕΝΟΙ ΚΑΙΡΟΙ
ΪΠΟ

ΑΓΓΕΛΟΥ ΤΔΝΔΓΡΑ

"Ετυχε χθες πάλιν *·ς τά χέρια μου—μετά 
πόσα έτη !—εν φύλλον τής Αιαη/.άαεως.

'Ολίγοι ίσως θά είνε άπό τήν παρούσαν γε
νεάν, άκόμη 84 όλιγώτεροι άπό τήν έρχαμέ- 
νην, ο£ όποιοι δέν ¿γνώρισαν τό καλόν πε
ριοδικόν, τό όποιον έχε·, τόσα δικαιώματα 
ίπ ΐ τής ευγνωμοσύνης τών Έλληνοπαίδων. 

| Έ γώ  τήν ΙνθυμοΒμκι άκόμη μέ |ν τριαν- 
I ταφυλλί εξώφυλλον, με πολλά« καί πυκνάς 

σελίδας, μέ τόν Βράχον των γλάρων κα ί ταός 
Τρεις μικρούς σωματοφύλακας, μέ τά αφελή 

, ψευδώνυμα καί τάς πνευματικός ασκήσεις, 
| Ιμπρός εις τάς όποιας ¿βασάνισα πολλάς ώ

ρας τήν κεφαλήν μου, διά ν «  λάβω μέρος 
εις τούς διαγωνισμούς.

Ά  ! ή καλή έκείνη εποχή, όταν μέ κοντά 
ναυτικά παντελονάκια καί γεμάτην όνειρα 
τήν κεφαλήν, όνει,οευόμην έμπρός είς τάς ω
ραίας σελίδας τοΒ Βράχον τ ω ν  γλάρων ή τάς 
εικόνας τοίί Είς τήν θάλασσαν, τούς άπε- 
ράντοος δρίζοντας τής θαλάσσης, ή δποία έ
μελλε νά μέ σύρη κοντά της έπειτα άπό δ- 
λίγον καιρόν...

Καί τώρα, δτε έχουν φύγει διά παντός τά 
ώραία αύτά έτη, έμπρός είς τό τριανταφυλλί 
φύλλον τό όποιον έπανε’ δα διά μίαν στιγμήν, 
μοΒ χαρίζει κόσμον ολόκληρον άθωότηισς 
ν.αί δροσιάς, κλείνω πάλιν τά βλέφαρα καί 
τά έπανευοίσκω όπως τότε.

Καί διά μίαν στιγμήν μεταφέρομαι είς ε
κείνην τήν Ιποχήν, γίνομαι πάλιν δ μικρός 
μαθητής ποδ έλυε τά αινίγματα,καί έκπλήτ- 
τομαι ότι βλέπω στολήν αξιωματικού είς τό 
σώμά μου καί γένειον είς τό πρόσωπόν μου !

Α ΐ ! πόσον κοντά καί πόσον μακράν μοδ 
φαίνονται όλα αύζά  τώρα.

Καί είδος θερμής ευγνωμοσύνης μέ γεμ ί
ζει 8ιά τό καλόν ..περιοδικόν, τό όποιον έ
δωσε τόσον καλάς στιγμάς είς τήν παιδικήν 
ζωήν μου, κα ί συνετέλεσε τόσον νά μοδ ά- 
ναπτύξη τήν άγάπην τοΰ ώραίου καί τοδ 
καλοδ.

Καί μ’ έ .α  στεναγμόν κλείνω πάλιν εις 
τήν δέσιν των τούς παλαιούς τόμους, τούς 
όποιους φολάττω είς τήν βιβλιοθήκην μου, 
μνημδαυναν τού καεροΰ εκείνου, διά.νά επι
στρέφω πάλιν είς τήν πραγματικότητα τής 
σημερινής ζωής !

"Αχ ! τά καλά, τά παλαιά τά χρόνια ! . . , 
( «  Ε μ π ρ ό ς », ¡ ο  Ια ν ο υά ρ ιο ν  1907).

Η ΔΙΑΠΛΑΣΙΣ TÖN ΠΛΙΔΩΝ
Τό έν ’Αθήναις Ικδιδόμενον μοναδικόν είς 

τά είδός του περιοδικόν «Ή  Διάπλασις τέδν 
Παίδων» υπό τοΒ κ. Παπαδοπούλου εΐσήλθεν

είς τό 29oiV έτος τής έκδόσεώ; του, έπενεγ- 
κόντος τοΰ διευθυντοΰ αύτοδ πλείστας είς 
αύτό μεταρρυθμίσεις. Ό κ. Παπαδοπούλας 
άπό τόσων ετών Ικδίδων έν ’Αθήναις τό πε
ριοδικόν του, δπερ έχει καταατή πραγματι
κόν έντρύφημα 8ιά  τού; όμογενείς παίδας, 
δύνατκι νά εναόρύνεται διά τό έργον του, τό 
τόσον Αποτελεσματικόν άποδάν διά τήν όν
τως διάπλασιν τών νέων γενεών.
( «Α μάλ& εια» Σμύρνης, 18‘ΐα νουαρ ϊον  1907).

Β Ι Β Λ Ι Ο Γ Ρ Α Φ Ι Κ Ο Ν  Α Ε Λ Τ Ι Ο Ν

Ή Λιά-τλασις τών Παίδων, τό εξρ'/στ αλη
θώς καί μοναδικόν παιδικόν περιοδικόν του 
Ελληνισμού, συνεπλήρωσεν είκοσι κα ί όκτώ 
άπό τής έκδόσεώς της έτη, τό εικοστόν δέ 
καί ένατον έτος εύρίσκ*ι αύτήν τοσοδτον 
άκμαίαν, τοσοΒτον πάντοτε θελκτικήν καί 
περιζήτητον, ώστε ούδόλως οϊ φίλοι της άμ- 
φιβάλλουσιν δτι τό μέλλον καί άλλα τή 
έπιφυλλάσσει χαρμόσυνα ίωβιλαία. Ή  Διά- 
πλασις είνε πολιίτιμος παιδαγωγός οϋ μόνον 
άτομικώς, οδτως είπεϊν, άλλά καί συλλογι- 
κώς' τέρπουσα τούς παίδας καί τούς 
εφήβους, κεντρίζει κα ί άναπτόσσει τά  λε
πτότερα αύτών αισθήματα καί τάς εύγε- 
νεστέρας φυσικάς κλίσεις, ταυτοχρόνως δέ 
χρησιμεύει είς τούς μικρούς αΰτής φίλους 
ώς μέσον συνεννοήσεως, συνεργασίας, συνδέ
σμου, πάντοτε πρός έξευγενιοτικούς φ ιλαν
θρωπικούς ή πατριωτικούς σκοπου'ς. Συγχαί- 
ροντες τή φίλη Διαπλάσει έπί τή ευτυχεί 
τής είκοσιοκταετίας συμπληρώσει, εϋχόμεθα 
αύτή τά βέλτιστα καί τήν συνιστώμεν άνεπι- 
φυλάκτως.
( «Νέο, "Η μέρα* Τεργέστης, 9 Μ αρτίου 1907).

Η , , Δ Ι Α Π Λ Α Σ Ι Σ “

Εστάλη χθές είς τά γραφεία τής «Παν- 
Οεσσαλικής» 6 εικοστός δγδοος τόμος τής 
«Αιαπλάσεως τών Παίδων» . Είνε Ινα κομψό 
χρυσοδεμένο άριστούργημα. Είνε πανδαισία 
τή? ψυχής καί τού πνεύματος.

Μόλις τόν έπήρα στά χέοΐα μου, ή καρ
διά μου ήρχιοε τά τ:ά.\Χ·ρ σγοδρώς ό δέ νοΰς 
μου επέταξε καί εύρέθη είς χρόνους παρελ- 
θόντας, είς χρόνους γλυκείς, εις χρόνους 
πλήρεις ονείρων κα! χρυσών ελπίδων διά τό 
μέλλον.

Ένθυμήθην μέ πόσην αδημονίαν κάθε Κυ
ριακήν άνεμενα ν ’ άπαλαύσω τά  ευχάριστα, 
συγκινητικά καί τερπνά μυθιστορήματα τής 
Διαπλασίτσας μας, (ώς επί τό χαϊδευτικόν 
τήν ώνομάζαμεν πολλοί τών τότε συνδρομη
τών της,) κα ί νά ριφθώ μέ βουλιμίαν είς τήν 
λύσιν τών Πνευματικών της 'Ασκήσεων, ά- 
μιλλώμϊνος είς τήν εύγενή ταύτην παιδικήν 
άμιλλαν, είς τήν δποίαν δύναμαι μετά «εποι- 
θήσεως νά είπω- δτι οφείλω πολλά.

Μαζί 0έ μέ έμέ, δέν πιστεύω νά ύΐΐάρχη 
έλληνόπαις κα ί έλληνοποδλα, δ όποιος, δια- 
τελέσας συνδρομητής τής “Αιαπλάσεως τών 
Παίδων», νά μή αισθάνεται τήν αύτήν χαράν 
καί ίεράν συγκίνησιν κα ί έπ ί τφ  άκούσματι 
μόνον τοδ ονόματος τής «Αιαπλάσεως».

Διότι αύτή ώς άλλη μήχηρ μας επεριποι- 
είτα, μάς συνεβούλευε, μας έδιδε χρηστά δι
δάγματα έπί τόσα έτη.

Καί διά τοϋτο πολλοί τών τότε συνδρο
μητών της, πατέρες καί μητέρες ήδη, εγγρά
φουν τά  παιδιά τους συνδρομητάς, δ ιάνάμή 
λείψη τό λαμπρόν τοϋτο περιοδικόν άπό τό 
σπίτι τους.
xTIav&tacalixff* Βόλον,21‘ΙανουαρΙον 1901
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Ο Τύ-ΙΓ1’ Α Χ Ι '  Ο Λ Α

Κ α ϊ  π ά λ ιν  ζά μ ή -μ ε -λ η α μ ά ν ε ι.
‘ Γπάρχει καί μ ία άλλη ώραία γερμανική 

παράδοσις διά τήν ονομασίαν αύτοϋ τού 
άνθους, εκτός έκείνης ποδ σάς έγραφα εις 
τό φύλλον 8.

Πριν άπό χιλιάδες καί χιλιάδες χρόνια, δ  

βεός έδωκεν ονόματα είς όλα τά άνθη. Καί 
όλα ήσαν δπερήφανα διά τά  όνόματά των— 
τό μεγαλοπρεπές Τριαντάφυλλο, τό άχνό- 
λευκον Κρίνο, 6 ¿ντροπαλός Μενεξές, δ ψη
λόλιγνος Δαλές, ό ζωηρός Πανσές, μέ τά 
γελαστά μάτιά του. Τά εύχαριστοΰσε νά 
λέγουν καί νά φωνάζουν τό καθένα τ ’ όνομά 
του — όλα έκτός άπό Ινα λουλουδάκι, ποδ 
έγερνε καί έθρηνοΒσέ κοντά στό ποταμάκι. 
'Ητο μικρό, πολύ μικρό, άλλά ή λύπη του 
παραπολύ μεγάλη.

—Τ ί έχεις, καί κλα ϊς ; ήρώτησε τό Τριαν
τάφυλλο.

Τό μικρουλάκι όμως δέν έπαυε τά κλάμμα.
— Μήν κλαίς, είπε πάλιν τό Τριαντά

φυλλο. Πάρε παράδειγμα άπό τόν Πανσέ, 
καί γέλα καί σύ . . .

— ’Αλλοίμονο ! άτήντησε τό λουλουδάκι, 
χωρίς νά διακόψη τούς θρήνους. Ή θελα νά 
γελάσω, άλλά δέν μπορώ. Ή  συμφορά μου 
είνε μεγάλη· έχω λησμονήση τ ’ όνομά μου.

— ΛυποΒμαι πολύ, άπήντησε τό Τριαν
τάφυλλο, έμεΐς όμως δέν μποροδμε νά σέ 
βοηθήσωμε ’ς  αύτό τό πράγμα. Μόνος δ 
θεός γνωρίζει τό όνομά σου.

Είπε, κ ’ έπεσε στόν ύπνο, διότι είχε βρα- 
δυάση. Έκοιμήθησαν καί τά  άλλα άνθη, καί 
μόνο τό μικρό άνθάκι- έμεινεν άγρυπνο 
Ηβντβ α τ ά  π ττ .σμάκ ι. Ό  θ ε έ ς  ήκουσε τό 
λυπηρό παράπονό του, καί ήλθε ατό άνθάκι, 
μέσα στή βαθυά νύκτα, καί τοδ έφιθύρισεν 
άπαλά :

— Τί έπειθες, κα ί θρηνείς;
— Τ’ όνομά μου! ’¿λησμόνησα τ ’ όνομά 

μου !
— Σκούπισε τά  δάκρυά σου, είπεν ό θεός' 

άπό τώρα θά σε λέγουν «Μή-με-λησμόνει». 
Καί αότά τό όνομα ποτέ δέν θά τό λησμο- 
νήοης-

Έγέμισεν άπό χαράν τό άνθάκι. "Γψωσεν 
άπό τότε τά γαλάζια μάτια του μέ εύγνωμο- 
σύνην πρός τόν ούρανόν, καί αιωνίως μέ τ ’ 
όνομά του επαναλαμβάνει τήν παραγγελίαν 
τοΒ θεοΒ : —· Μή-με-λησμόνει. Καί δέν Τόν 
λησμονεί πλέον . . .

"Οταν μ£ς π α ίρ ν γ ι ά  ϋ π ν ο ς .
Ό ταν μάς παίρνη δ  ύπνος, δέν κοιμούνται 

όλαι μαζί αί αισθήσεις μας τήν ιδίαν στιγμήν. 
Πρώτα βαρύνουν τά βλέφαρα καί κλείουν 
Τήν όρασιν' έπειτα κοιμάται ή γεδσις, άκο- 
λούθως ή  δοφρησις, ή άκοή, κα ί τελευταία 
ή άφή. ’Από δλας τάς αισθήσεις ή άφή κοι
μάται ελαφρότερα, καί δι’  αύτό ο! δπναρά- 
δες ποΒ δέν ¿ξυπνούν ούτε με τές καμπάνες, 
τινάζονται ¿πάνω άμα τσός Ιγγίσετε λιγάκι.

Τ ί  έ γ ιν ε  τό γ α τ ά χ ι  ;
— Καί τ ί έγινε τό γατάκι, ποΰ είχατε 

στό σπίτι σας; έρωτοΒσεν ή μεγάλη κυρία.
— Μ πα! δέν τό ξέρετε τ ί έγινε ; άπήντη 

σεν ή μικρούλα φιληνάδα της.
— Τ ί ; μήπως τό έχάσατε;
— Ό χ ι!
— Μήπως τό φαρμακυSσατs;
— Καλέ, δχι 1
— Μήπως επνίγηκε ;
— "Οχι, σά; λέγω !
— Μήπως τό Ιπάτησε κανένα άμάξι;
— Καλέ, τ ί  λ έτε  ;
— Τί έγινε λοιπόν τό γατάκι σ α ς ;
— Έμεγάλωσε, κ ι’ έγ ινε .. .  γ ά τ α ! ! !

Π Α Ι Δ Ι Κ Ο Ν  Π Ν Ε Υ Μ Α

Τόν Μίμην έρωτα ό θείος του:
— Γιατί πηγαίνεις ’ςτήν εκκλησία ;
— Νά, άπαντά ό Μίμης, γ ια τί μετά τήν 

άπολοσι. ή μαμμα μου παίρνει πάντα μιά 
κουλούρα,

Ό  θείος με αυστηρότητα'
— Ά  ! ώστε μόνο γιά  τήν κουλούρα πη

γαίνεις ;
-Ο χ · . ,  θείε, μόνο γιά τήν κουλούρα—γιατί 

κάποτε μου παίρνει καί σοκολάτες τής βα- 
νίλλιας !

Ε σ τά λη  6πδ τδ  Χηυσόπαιδο 
*“*

’Επισκέπτης πρός τόν φύλακα του' δημο
σίου Κήπου :

— Ά ρά γε αΰτά τά άνθη ανήκουν είς τήν 
οικογένειαν τών Μονοκοτηλυδόνων ;

Καί ό μικρός οίός του παρατυχών :
— Είς καμμίαν οικογένειαν! Κ ι’ αυτά ανή

κουν είς τόν δημόσιον Κήπον !
'Ε σ τάλη  àrrà τό Μαυς,σΐΝσλασσίτικο Δ ελφ ίν ι.

Α Λ Λ Η Λ Ο Γ Ρ Α Φ Ι Α  Τ Η Γ Α Ι Μ Μ Ε Α Ι ,
Ό  διαπρεπής φίλος μου κ. Ί . Χαλκοχοο’· 

¿ύλης, συνδρομητής μου άλλοτε καί βραθευ- 
Οείς μάλιστα όπό τό ψευδώνυμον “Αρης, σή
μερον δέ διευθυντής τής πρώτης τών ελληνι
κών εφημερίδων, της «Νέας Μίμίρα;» τής 
Τεργέστης,—Ιλαθε κατ’ αυτός αφορμήν νό μου 
γραψηέπιστολήν. Ά πό τήν έπιστολήντου αν
τιγράφω εδώ Ιν απόσπασμα, τό όποιον μας εν
διαφέρει I «Ε ίχα χρόνια πολλά νό ίοώ τήν 
Διάπλασιν, καί ή ουνάντησίς της μί συνεκί- 
νησε πολύ' — (πρός τόν κ. . Χαλκοκονδύλην 
είνα στείλη τόν τόμον τοΰ 1906') — άνεκά- 
λυψα καί ένα διάδοχόν μου : τόν Ά ρην -  πα- 
οαιτούμινον άπό Συλλόγους, συμπαρασυροντα 
τούς φ ίλου;του, δημιουργοΰντα σκάνδαλα. . . 
Τόν καταχάρηκα ! γνήσιος Ά ρης καί γνήσιος 
Ρωμηός. Διατί είς τά τόσα καί τόσα δέν χά- 
μνετε καί ιστορίαν τών ψευδωνύμων;»—Πραγ- 
ματικώς, πολύ ¿νδιαφέρουτα θά ήτο τοιαύτη 
ιστορία. Ά πό  αύτήν θά έμανθάνομεν, ότι με
ρικοί άπό τούς σημερινού; μας φίλου; έχουν 
ψευδώνυμα, τά όποία ¿τίμησαν άλλοτε, είς τά 
πρώτα χρόνια τής Διαπλάσέως, ανδρες δια
πρεπείς τώρα καί πασίγνωστοι, όπως ό κ. 
Χαλκοκονδυλης ! Καί la  noblesse Oblige, 
ό'πως λέγουν οί Γάλλο ι. . .

Καλά τό είχες γράψη, καί δέν εΤχεν ά 'άγ- 
κην διοοθώσεως. Ταπεινόν Ί ο ν .  Α ί προτά
σεις σου έδημοσιεύθησαν, ώς είδες, είς τό 
προηγούμενον φύλλον. Καμμίαν φοράν μένουν 
άπό έλλειψιν χώρου. Ποτέ δέν πριπει νάνυ- 
πομονης.

Πώς ήτο δυνατόν νά μή σου απαντήσω είς 
τ ή ν ’Αλληλογραφίαν, αγαπητή μου 'Α θάνα
τος Ε λλάς  ; Είς ό’λας τάς ¿πιστολάς ανεξαι
ρέτως άπαντώ, καί μάλιστα είς τάς ώραία; 
ώς αί ίδικαί σου. Καί ή σημερινή μοΰ ήρεσε 
πολύ.. Το Παιδικόν Πνεύμα ίρ-ως. . . τι νά 
σου ’ πώ ! Ποτέ μου δέν ήκουσα όνομα Κίσσα 
καί δυστυχώς είς αύτό στηρίζεται ή ομοιοκα
ταληξία. Στείλε καυέν άλλο 1

“Ώστε ¿γλύτωσε «τό μικρό στρογγυλό σου 
κεφάλι» άπό τά βάσανα, Ο υράνιον Τόξον ; 
Γράφε μου λοιπόν τόρα συχνότερα. Καλός 
ταόπσς ξεσπαθύματος είνε νά παίρνης τό φύλ
λον είς τό Σχολεϊον πολλοί Οά τό ίδοδν καί 
κάποιο; βέβαια θά έλκυσθή. Σ’ εύχαριστώ 
πολύ διά τήν προθυμίαν.

Δέν εΤνε άσχημη ή Ιδέα σου. Ρεμβασμέ, να 
έκδίδω δηλαδή τά Χριστούγεννα ή τό Πάσχα 
?ν έκτακτον πανηγυρικόν πολυσέλιδον φυλλά- 
διού, μέ χρωματιστά; εικόνας, μέ διηγήματα,

μέ ποιήματα, μέ μουσικήν, μέ γελοιογραφίας 
κτλ. ¿πως κάμνουν κ.αί τά ξένα περιοδικά. 
Δυστυχώς τό φυλλάδιο*· αύτό ίάπαιτοίνσε δα
πάνην πολλών χιλιάδων δραχμών, καί είνε 
ζήτημα αν Οά ¿κάλυπτε τά έξοδά του, έκτός 
αν άπεφασίζατε όλοι νά μου τό πληρώσετε α
κριβά, πρός 4 ?  5 φράγκα, @έλετε; Ευχα
ρίστως !

'Ωραία ή περιγραφή τοΰ χιονιοΰ, "Ελλην 
Ν αντόπαι. Ά λλά περισσότερον μ’ ¿φαίδρυνε 
ή νεωτίρα έπιστολή μό τά παράπονα χ ά . .
ψεύτικα ή παραλειπόμενα ελλείψει χώρου. 
Λ , μάλιστα ! Τέτοια παράπονα τά διαβάζω 

πολύ εύχαρίστως, καί είνε τά μόνα ποΰ επι
τρέπω.

<¡2h, σον έστειλα μίαν δέσμην Μ. Μυστι
κών καί τά φυλλάδια ποΰ ¿ζήτησες. Υ π ο 
μονή ! όποιος είνι τόσω μακράν άπό τάς Α 
θήνας, δέν ιίμχορεί νά μέ διαβάζη τήν Ιδίαν 
ήμέραν μέ τού; ’Αθηναίους. Φίλησέμου τήν 
αδελφήν σου, ποδ ελυπήθη τόσον 3ιά τό ά- 
πότομον τέλος τής Ιστορίας τοΰ Π ιπάνη !...

Χαίρω πολύ, Ιω ά ν ν α  Α άρχ, διά τάς λαμ
πρά; αύτάς ενθαρρύνσεις, τάς όποιας έλαδεν λ 
Σύλλογός σας έκ μέρους τής διευθύντριας τοδ 
Παρθεναγωγείου σας καί του χ. Γυμνασιάρ
χου,—Ινθαρρύνοεις, « ί όποίαι έμέ ιδιαιτέρως 
τιμοΰν. Ό  κ. Φαίδων σε εύχαριστεί πολύ 
διά τά συγχαρητήριά σου έπί τή εορτή τής 
μικρδς του Ϊϊύθαλίας (Α ιλίκας]. Π οϊ τό θυ- 
μήθηκες I !

Τ ί κομψά τό χαρτί, ποΰ μοΰ γράφει τάς 
¿πιστολάς της ή Γ λ.νκίΐα ’Ε λλάς 1 “Εχει ενα 
γλυκύτατο» χρώμα, σά ρ ο ζ  πολύ άνσ ικτό , 
καί είς τήν άκραν λιθογραφηοιένας δύο ελλη
νικά; σημαίας, διασταυρουμένας, κάτιοθεν τών 
όποιων άναγινώσκεται μέ κυανήν μελάνην 
καί ώραίαν καλλιγραφίαν «Γλυκεία Ε λ λ ά ς » .. . 
Είνε περιττόν τούρα νά είπω, οτι κα! το πε
ριεχόμενο* τών ¿πιστολών εΤνε άνάλογον μέ 
τό περΐέχον.

'Ωραίας ¿πιστολάς μοΰ έγραψαν αύτήν τήν 
¿βδομάδα καί ο! εξής: Χ ρνσόπτερσς Ε λπ ίς , 
Ρ έμβη ,Ά σπρο .Τ ριαντάφυλλο, Σ ιω π ηλή  Ννξ.

Ε Γ Κ Ρ Ι Ζ Ε Ι Ε  Ψ Ε Υ Δ Ω Ν Υ Μ Ω Ν

(005έν φενδώιωιιον έγχοίνστπι ή  άνανεσύται δν
δέν συνοδεύεται όπό τοΰ δικαιώμ,ατος (<pg. 1 .) Τά 
έγκρινόμενα ή Λνανεοΐμενα Ισχύουν μέχρι τής 80 
Νοεμβρίου 1907. "Οσα συνοδεύονται άπό α, ανή
κουν είς ΔγόΒια, κο.Ι δσα άπό χ, είς κορίτσια].

2 féa  ψ ε υ δ ώ ν υ μ α :  Μ αρμαρωμένος Β α -  
σιληας, α. (Ρ . Γ .) Π ροσφ ιλής'Α νάμνησκ, α. 
(έλπίζω ό'τι αύτό δέν Οά τό άνακαλύψουν’} 
Κοροδαλλός τον Α ίμον, α. (Δ. Μ. ή ποώτη 
έπιστολή σου μοΰ ύπερήρεσι- εδχαριστω πολύ 
Stá τό ξεσπάθωμα·) Έ νζολω ρας,α . (Π . Τ. Ε . 
κανείς §¿v ύπο/ρεοΰται ν’ άλλάςη τό ψευδώ
νυμόν του*) Καφεδόμστριχο, α. (X. Λ . Β. αί 
προτάσεις σου είς τό προσεχές ) καί Ροδο- 
πάρειος Μ ικρούλα, κ. ΙΑ Μ. προσπάθησε 
λοιπόν νά έγγραφης «είς τήν χρυσήν στήλην 
τών εκλεκτών μου φίλων»· αυτό έπιθυμώ 
κ’ εγώ.) _____

Μ Ι Κ Ρ Α  ΜΥΣΤΙ ΚΑ  
■: {Προτείνουν μόνον οί Ιχοντες ψευδώνυμον 
Ισχυον διά τό έτος τοΟτο, πρός τούς έχοντας ψευ
δώνυμον δπίσης Ισχδσν διά τό ίτος τούτο. Προτά
σεις μέ όνόματα, h μέ ιρευδώνυμα κατηργημέναι 
δέν δημοσιεύονται).

Μ ιχ ρ ά  Μ υ σ τ ικ ά  i n ι& υμοον  ν ’ άνταΛ- 
λ ά ξ ο υ ν  : ή Β ασίλ ισσα τ ί ίν  Ά νΰ-έω ι μέ τό 
Κ ίτρ ινο  Ν τόμινο καί Σ απφ ώ  — ή Φίλη τών 
ΆνΒ-έων μέ τό Ε νοσμσν Κ ρ ίν ο ν , ‘Α νοιξιά 
τ ικα  Λ ουλούδι, Ταπεινό Γ ιασεμ ί, Μ αραμέ- 
γην Γ αζίαν  καί Μ νρόλονσταν Ααφνονίλχν'— 
ή Κ ίρκη  μέ τό Ά ατρον  Ε σπερ ινόν , "Αμί- 
μη τον  Γελωτοποιόν, ΑιακριθεΤσαν ‘Αρσα
κειάδα  καί Α αγαάν  — ή Αϋρα τής Χ ίον  μέ 
τήν Χ αριτωμένην Χ ίον, ’Αστέρα τής Χ ίον 
- - 1  υ/Λ·· τί· Χ'.',**.·.— - q Ταπεινόν "Ιον



ί ί  ΔΙΑ Π Λ Α Σ ΙΣ ΤΩΝ ΠΑΙΔΩΝ 10 Μ αρτίου

μέ τόν Ταπεινόν Μ ενεξίν, Ταπεινά Γ ιασεμί 
καί Λ άζαρον ' — τό Πεδία)· τής Μ άχης μέ το 
Ύ δ ρ σ ίϊχ ο  Κεψάλ-ι καί Ά μίμητον  Γελωτο
πο ιόν' — ό Λ άζαρος μέ το Μ αργαριταρένιο 
Δ άκον, Λεομον Φ ιλίας καί Α ίυαν τής Νεό- 
τητος '·—ή Δ αφνοστεφής Σ ημα ία  μέ τήν Ρ έμ 
β η ν , Α ίγυπτίαν 3 ασύ .όπ α ιδα , ‘Οδόν ιής Αό· 
ξης, ‘Ε λπίδα ιώ ν  Δυστυχών καί Ποιμενίδα 
Μ νρτώ ' — τό Μ αγεμένο ‘Α κρογιάλι μέ τήν 
Λ ήϋην, Ζο,ππίδα , Ά γκυρα ν  τής Σ ω τηρ ίας , 
Δόξαν τής Πατρίδας καί Γλνκεϊο.ν Ε λλάδα' 
—ή Μεγάλη Ι δ έ α  μέ τόν Φρά-Διόβο).ον καί 
Α βυχοχ ίμαντυν  Α ίγ ια λόν  — ό Λ ευκοκύμαν- 
ιο ς  ΑΙγιαλός μέ τήν Α ΐμυλίαν Ε ιμαρμένην, 
Α ίμόψνρτον Μ ακεδονίαν  καί Δοξασμένο Εί- 
κοσ ιίνο . '— ύ Γαλ.ηξίας μέ τό Π τερόιν “Ονει- 
ρον , ‘Ε λπίδα χΰ,ν Δνατνχ&ν, Π αιδί τοϋ Μο- 
ρηα , Κ ίρ χ η ν  καί Α ίγυπτίαν Βασιλ-ύπαιδα ' — 
ή Ά ΰάνα τος  Ε λλάς μέ τό·» Ό νιιροπόλον  
τής Αόξης-—τό Ο υράνιον Τόξον μ4 τήν ά  νύ
χ ιασαν τω ν  Σ αλφ νω ν, Γ λνχεΐαν 'Ελλάδα καί 
Φ αληρικήν 'Ακτήν' — ό “Αγγελος Αυγερινός 
με τήν Κ όρην τής Κ ρήτης, Σ ανϋή ν  Κ ρ η ι ι-  
χοαούλαν , Ξ ανόήν Ν εράιδαν καί Ρ έμ β η ν  — ό 
’Α τρόμητος Λέωγ μέ τήν Ζ ίναν, Π ρομηϋέα , 
Ζήτα) ή  “Ενωσις, “Ε νωοις ή  Θάνατος καί 
Ν αντοπούλαν ζοΟ Μ εσολογγίου '—ή 77α τη - 
σ ιώ τισσα  Π νργσδέοποινα μέ τήν Ε λνκειαν 
ΈλλΑδα καί Χ ονδροχέψαλον —ή Κόρη των 
Κ υμάτω ν  μέ τήν Φιλ.οπάτριδα ' Ελλ.ηνοπον- 
λαν, Α στέρα  τής Ε υτυχίας, ‘Ονειροπόλον 
της Δόξης καί Κ άμποι' — ή Γλυκεία 'Ε λλά ; 
μέ τό Ζ ήτω  ή  Έ λενβερία, Δάκρυ τής Μα
κεδονίας , Ζ ήτω  ή Κ υανόλευκος , Α ίμόψνρτον 
Μ ακεδονίαν  καν Ζήτω ή 'Ελλάς'—ή Έ νδο 
ξος “Κόρο. μέ τήν Ι τ α λ ικ ή ν  Σ ημ α ία ν , Κ υ
ρ ία ν  Δέν με Μέλει καί Ίδιότροπον Ν εάνιδα' 
—ή Ν υκτερινή Αύρα μέ τόν Δ ευκοκύμαντον 
Α ίγιαλόν, Ά μ ίμ η τον  Γ ελωτοποιόν, Ύ δ ρα ΐΐκ ο  
Κ εφ άλ ι, Έ οτεμμένην Κ αλλονήν  καν Σκέρτσο.

Ή  Δ ιά π λ α α ις  ά σ π ά ζ ε τ α ί  τούς φίλου; 
της :  Χρνσόμεχλλον Δέρας (έστειλα' ) “Αγγε
λον Αύγερινόΐ’, Η ρω ικ ό ν  Ά ρκ ά δ ι (καλώς 
ήλθες" εύχομαι τελείαν άνάρρωτιν) Α τρό 
μητοι· Λέοντα (ναι, είμπορεΤς1 τό ξένον ψευ
δώνυμον όμως δέν έχω κανέν δικαίωμα νά 
σοΰ νό είπω ) Π ατηοιώτιοσαν Π νργοδέσποι- 
ναν  (2/_ω ύπ’ όψει μου καί τάς δυο ώραίας 
¿πιστολάς σου· περισσότερον μοΰ ήρεσεν ή 
περιγράφουσα τήν ¿πίσκιψίν τα ; ε’.ς τήν 
Άκρόπολίν·) Φρ3-Αιάβοί.ον (¿ξυπνότατα όσα 
γράφεις περί της Άσκήσεως 46, άλλα είδες 
ότι ήκυρώθη·) Μάνραίλαλκισσίτικο Δελφίνι 
(έστειλα) Κ ίρχη ν  (δέν παρεξηγεΐσαι- άλλως 
τε μοΟ αρέσουν ίδιαϊτέρως αί λακωνικαί ¿π ι
στόλαν·) Φίλην τ ύ ν  ’ Αν&έων, Κόρην τω ν Κ υ 
μάτων, Μεγάλην ‘Ιδέαν  (έστειλα' εδχομαι πε
ραστικά) ’Ελένην Μ. (χαίρω ποϋ έγινες καλά 
καί περιμένω νά μου γράφης όπως πρώτα') 
Π ολύκαρπον Χ.Α, (ελα@α κ’ ευχαριστώ πολύ· 
δ^ι, δέν μ’ Ιπισκέιττεται ) Ί οχνν  τον Πεπρω
μένου  (έ, πώς ¿πέρασες λοιπόν εις τούς χο
ρούς,,— άν ¿πήγες)) Γλυκεΐαν Ά νάμνηα ιν  
(πολύ μ’ εύχαρίστησεν ή έπιστολή σου μέ τάς 
λεπτομέρειας τής κληρώσεως τοϋ Λαχείου 
σα;| Ενδοξον “Υδραν  (βεβαίως μόνη της τό 
άνεκάλυψε, διότι *πό ¿μέ δέν ήτο δυνατόν να 
πληοοφορηθή') ’.©π/όα I . Γ. (εύχαριστώ πολύ 
δι’ οσα γράφεις· ελπίζω ότι γρήγορα 9ά εύ
ρη, ς τό ώραΐον ψευδώνυμον καί 94 μου γρα
φής συ^χνά·) Α ιαχρ ίόεΐοαν Α ρσακε ιάδα  (πολύ 
ένδιαφεροντα πράγματα! περιμένω να μου τά 
έξηγή«?!? καί προφορικώς'}' Ά ρ ψ  (?χει κα
λώς·) Ονειροπόλον τής Δόξης (τί έννοεΐς; ότι 
δέν 0ά οτείλης ; δεν 04 ήτο εΰγενές έκ μέρους 
σου') Ζίναν  (ή φωτογραφία έλήφΟη· ναι, πάρα 
πολύ όμοιάζεις τής αδελφής σου· έστειλα’) 
Α υσδαιμόναν, κτλ.

Ε Ις Κ σας  ¿πιστολάς έλαδα μετά τήν 5  
Μ αρτίου  Οάπαντήσω εις τό προσεχές.

ΠΝΕΥΜΑΤΙΚΑΙ ΑΣΚΗΣΕΙΣ

Α ί λύσεις δεκτά t μέχρι τής 15 Ά π ρ ιλ ίο
ί Ό  γ ίό ρ τ η ς  τ ω ν  λ ό ο ε ο ιν , Ιπ 'ι  r o e  οΛΟίον δ έ ο ν  τ ά  

y g a ^ c o a *  τ ά ς  Ι ΰ σ ε ις  ¿ l e y  ο ι  δ ια γ ω ν ιζ ύ μ τ ν ο ι ,  
π ω λ ε ίτ α ι  έ ν  τ φ  Γ ρ α ψ ι ΐω  μ α ς  εις- φ α κ ε λ -  

λ ο ν ς , ώ ν  ε κ α ο τ ο ς  π τ ς ιέ χ ε ι  2 0  ψνίΔ .α  
κ α ί  τ ιμ α τ α ι  ιρ ς .  ΐ . ]

1 7 4 . Τ ο ν ό γρ ιφ ο ς
Πρός ¿μέ ό Διογένης.
ΙΙολλήν έτρεφε φιλίαν 
Μ’ άλλον τόνον έχωμέρο; 
Είςάρχαίαν ¿κστρατείαν.

Έ<ΐτιίλτι του Παςηγό^ου Δυοτυχων
1 7 5 .  Α ν α γ ρ α μ μ α τ ισ μ ό ς

Μία νήσος ξακουστή 
‘Ά ν  άναγραμματισΟή,
Στή στιγμή ÍI’ άν«στη0ή 
Κάποιος άπό τή Γραφή 
Πούχε δολοφονηθή.

‘Εστάλη ΰιιό τής ’Εστεμμένης Καλλονής
1 7 6 . Α ίν ιγμα

’ΛρχαΤος Βασιλεύ; τ’ αρσενικόν μου 
Καί πόλις ή πτηνόν τό θηλυκόν μου. 

Έοτάλη ύπο τής Έλπίδος τών Δυστυχών
1 7 7 , ΙΣ υραμ ϊς

Οί σταυροί αποτελούν άρχαίαν 
_μ ποιήτριαν.

« 4 - *  =  Σύνδεσμος
* * -{ -* *  Τέρας.
Ζ >: φ  t  s  «  =  Τέρατος έπίΟετον.

s t » * á - s * * í  =  Κόλπος.
* * * * *  +  *  Ν η ρ η ί ς

‘Εστάλη άπύ τό Παιδί τής Καοδιας
1 7 8 .  Ε π ιγ ρ α φ ή  

ΖητεΤται ή άνάγνωσις της έπιγραφής ταύτης. 
Ν 
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’ Ε σ τ ά λ η  ύ π δ  τ ο ϋ  Τ α χ υ δ ρ ό μ ο υ  τ η ς  Ε ιρ ή ν η ς

1 7 9 —1 8 3 . Μ α γ ικ ό ν  Γ ρ ά μ μ α
Τή ανταλλαγή τρ ιώ ν  γραμμάτων έκάστης 

των κάτωθι λέξεων, διά τρ ιώ ν  συμφώνων, 
πάντοτε τών α ϊτώ ν, νά σχηματισβοΰν άλλαι 
τόσαι λέξεις ;

Σ οφ ον ία ς , ήλιοε, ανάξιος, ατυχής, απάτη  
Ε σ τ ά λ η  4 π ό  τ ο ΰ  Β ίν , τ ω ^ ο ς  Q f i y y ¿

1 8 4 . Π ο ικ ίλ η  ‘Α κ ρ ο σ τ ιχ ίς
Τό πρώτον γράμμα του πρώτου των ζη

τουμένων Βασιλέων, τό δεύτερον του δευ
τέρου, τό τρίτον τού τρίτου, καί ,οϋτω κα
θεξής, σχηματίζουν άρ/αΐον Βασιλέα τής 
’Αττικής:

1, Βασιλεύς Α ττικής. 2, Βασιλεύς Περ
σίας- 3, Βασιλεύς Αίγύπτου· 4, Βασιλεύ; 
Μακεδονίας' δ, Βασιλεύς Μακεδονία;’ -δ, Βα
σιλεύς ΚορίνΟου· 7, Βασιλεύς Τροίας,

’Εστάλη ύπό του ΈΦνικοΰ Λαβάρου 
1 8 5 .  Μ ικ τ ό ν  

δς - εααει - κ -  αο - σιο 
’Εστάλη ύπσ τής Νυκτερινής Σιγαλιά; 

1 8 8 . Γ ρ ίφ ο ς

σσυς !
’Εστάλη ύπύ τοϋ Όνειροπόλου της Δόξης

Λ Υ Σ Ε Ι Σ
%<&ν Ήγκνί*ο.τΐ3<6>ν τον ψύλλον 8.
84. Παλίρροια (πάλη, ροιά.)— 8ί>. Τόμυ- 

ρι; (τό, μΤ, ρ ίς.)— 86. Λευκός - πεύκος.
87. II Ο Υ  Σ 88. ‘Οργή φ ιλοΰντω ν ολ ί- 

Ο I Δ Α γον ίσχύει. (Ή  άνάγνωσις
Υ Δ Ω Ρ  κατά στήλας, έκ των κάτω 
Σ Α Ρ Α  πρός <ά άνω, δεξιόΰεν καί 

αριστερόθεν εναλλάξ.)— 89- 
90. 1, Κώμη, κώμης, κώμος, ώμος. ώρος, 
όρος, όσος, πόσος, πόσις, πόλις. 2, Πόλις, 
πόλος, όλος, όλας, όλα, όμμα, άμα, ναμα, 
νήμα, σήμα, σώμα, χώμα, χώ ρα .— 91-9δ. 
Τή ανταλλαγή διά των Λ , Ξ : ΙέΑς, χόλαξ, 
ξύλον , ■ ίπ α λξ ις , έναλ.λάξ.— 96. ΑΕΛΑΩ, 
ΕΡΑΤΩ (Ά λΩ ιύς, Έ κΤωρ, ΛέΑρχος, 
ΛάΡισσα, ΏκΕανίς.)—  97. Ά|ΐαρτίαι γο
νέων παιδεύουσι τέκν«.— 98. Ό  αν μισείς 
έτέρφ  μή  πο ιήαης  (Ο, Σ, Μ, σΰς, β, I, Ρ, 
Μ. Π, Η, σθς.) ___________

ΜΙΚΡΑ! ΑΓΓΕΔΙΔΙ

Σ υγχαίρω έγκαρδιως 'Ύ μνον  Ε λευθερ ίας  
διά θριαμβευτικήν επιτυχίαν έν Δήμο - 

ψηφισματι.—Κ ίρκη . (Ζ '—93}

Φίλτατε Μ ετανάστα, ούδόλως εκπλήττο
μαι διότι ή φήμη μου ΙφΟασεν εις τήν 

Βοστώνην σας, άλλά μάλλον ¿ρωτώ νά μάθω 
πόθεν ήρύσθητε τήν πάνυ κολακευτικήν τοι- 
αύτην.— Επανερχόμενη *ίς τό λατρευτόν 
ΓΙαλλάδιόν μου, χαιρετώ τήν ¿ν Άθήναις 
Διαπλασιακήν κίνησιν,—Αιατ-ρι&εισα Ά ρσα- 
χειάς. IΖ '—94)

Κ λήρωσις λαχείων «Άγώνος» ξγινεν. Εύ- 
χαριοτοϋμεν όσους ήγόρασαν λα^εΐα. 

’Ιδιαιτέρως φιλτάτην Μαρίκαν Ίωαννιδου,
ήτις όχι μόνον ήγόρασιν, ά λ λ 'ε ίχ ε  τήν κα
λοσύνην καί νά πωλήση αρκετά.—Σύλλογος 
«Α γώ ν» . (Ζ '—95}

Τ όν φίλτατον " Υ μ ν ο ν  τ ή ς  Έ λεν& ερίας
Όριαμβεντικως έν δημοψηφίσματι· πρω - 

τενσαντα  έγκαροιώτατα συγχαίρω. ’Επίσης 
ένθερμότατα συγχαίρω Δ ικ η γ ό ρ ο ν  τ ή ς  Ν εο
λ α ία ς ,  Δ ικ η γ όρ ο ν  τω ν  Σ υ ν δ ρ ο μ η τ ώ ν  καί 
Ε ξ έ δ ρ α ν  τοϋ Φαλήρου δι ’ ικανοποιητι
κότατα; ψήφους ας Ιλαδον, έναρηώ : κατα- 
δειξάσας έαυτών δημοτικότητα- %αίπερ ένεκα 
έτέροτν α ίτ ιω ν  δέν 4’τυχον πλειοψηφιας μεί- 
ζονο; καί συνεπώς βραβείου,—Λ ά τρ η ς  τ ο ν  
Α π ε ίρ ο υ .  ( Ζ —96}

ΕΡΓΑ ΓΡΗΓΟΡΙΟΓ ΞΕΝΟΠΟΓΛϋΥ
(Φαίδωνος)

Π Α ΙΔ ΙΚΟ Ν  ΟΕΑΤΡΟΠ, Τ ι μ & τ α ι  δ ρ .  ή  φ ρ .  2 
Δ ΙΗ ΓΗ Μ Α Τ Α  Σ ε ι ρ ά  Π ρ ώ τ η ,  δ ρ .  ή  ιρ ρ . 8 
Δ ΙΗ ΓΗ Μ Α Τ Α  Σ ε ι ρ ά  Δ ε υ τ έ ρ α ,  δ ρ .  ή  φ ρ .  3  

| Α Ι  δ ύ ο  Σ ε ι ρ α ί  δ μ ο δ  δ ρ .  ή  φ ρ .  3 , S O  
κ α ί  χ ρ υ σ ό δ ε τ ο ι  δ ρ -  ή  <p¿. 7 . ]  

Μ ΑΡΓΑΡΙΤΑ  ΪΤ Ε Φ Α , δ ρ .  ή  φ ρ .  8 .
[Χ ρ υ σ ό δ ε τ ο ς ,  δ ρ .  ή  φ ρ .  8 , S O ]

Γονείς καί κηδεμόνες!

ΡΑσφαλίσατε τήν ζωήν {f. 
σας καί τό μέλλον τόν 
τέκνων σας εις τήν μεγά- 
λην ασφαλιστικήν εταιρίαν I)

Ά σ φ ά λ ε ια ι :  Ζ ωής, προ ικοδοτήσεω ν, 
πυρός, δυστυχημάτων, μ εταφ ορώ ν, όρα ύ - 
σεως νέλω ν.
Υ π ο κ α τ ά σ τ η μ α  ¿ V  ’ Δ ΐ ή ν α ΐ ς  Ό & ύ ς  Σ τ α δ ί ο υ  21

Τ υπο γρ αφ είο υ  Π . Α . Π Ε Τ ΡΑ Κ Ο Υ ’ Οδός Σ οφοκλέονς άρι& , θ ,  — Στοά Ώ ά π π ο υ .


